


V Slovenskih  goricah  in  H alozah  veselo po jo  k lopotci. 
G ro zd ja  bodo letos n ab ra li več k ak o r lani. Spom ladi so tr te  
k azale  m nogo bo lje  ko t ob p o p rečn ih  le tin ah  in k je r  ni bilo 
n eu rja  s točo, bo letos p rid e lek  za 10 do 15 odstotkov večji 
od lanskega. N eu rja  so p a  b ila  letos še k a r  p rizan esljiv a  na 
Š tajerskem , k je r  so dom a n aša  n a jž la h tn e jša  v ina. K ljub  
obilnem  p rid e lk u , š ta je rsk i k le ta r ji  n iso  zask rb ljen i, kak o r 
v n ek a te rih  d ru g ih  k ra jih  države, k je r  je  v k le teh  ostalo še 
p rece j v ina od lanskega p rid e lk a . V k le teh  je  dovolj p rosto ra  
za  ves le tošn ji p ride lek , k e r so večino lanskega že p rodali. 
Po vsej deželi poznajo , cenijo  in  p ije jo  š ta je rsk a  v ina, ki 
so si u tr la  tu d i  v  svet š tev ilne poti. K le ta rji km etijskega  
kom binata  P tu j  p rav ijo , da  razen  lastnega  p rid e lk a  lahko  
že ob trg a tv i p revzam ejo  tu d i ves m ošt od p r iv a tn ih  vino­
gradn ikov , k i ga bodo ho teli p ro d a ti. Za vse bodo im eli 
dovolj p ro sto ra  v tre h  velik ih  in  več m an jših  k leteh . V p r i ­
h o dn jih  le tih  se bo tem  kletem  p rid ru ž ila  še velika nova 
v inska  k le t v k a te ri bodo lahko  vsk lad išč ili okrog 500 v a ­
gonov vina.

O K TO B ER 11. LETO ŠT. 10

RODNA GRUDA
IG O R  P R E Š E R N S p r e je t  j e  z a k o n  

o ju g o s lo v a n s k e m  
d rž a v l ja n s tv u

L e to s  v  s ta r e m  k r a ju

M. L IČ E N  
D. B E L O G L A V E C

K a j so n a m  p o v e d a l i

J A N A  M IL Č IN S K I N a  s v id e n je ,  S a n d y !

JO Ž E  Ž U P A N Č IČ E n o  p o p o ld n e  in  3000 le t  
m e d  V a ča n i

FR . S T E L E K o n j se  v ra č a  v  S lo v e n ijo

M o st p r i j a te l j s tv a

O b isk i d rž a v n ik o v

IG O R  P R E Š E R N H iš ica  v  p e t ih  d n e h

JO Ž E  V ET RO V E C O g lje  sm o  k u h a l i

IN A  SL O K A N P a v la  L o v š e to v a  j e  u m r la

JA N A  M IL Č IN S K I N o v e  k n j ig e

FR A N  M IL Č IN S K I K a k o  s ta  se  s k u š a la  
B u ta le c  in  T e p a n jč a n

N aši l ju d je  po  s v e tu

V p ra š a n ja  in  o d g o v o ri

PO  IV A N U  T A V Č A R JU V iso šk a  k ro n ik a

S L IK A  N A  N A S L O V N I 
S T R A N I: S v e t in je  v  P r le k i j i

S L IK A  N A  D R U G I 
S T R A N I O V IT K A  

JO Ž E  G A L : K lo p o te c  v  je r u z a le m s k ih  
g o r ic a h  n a d  O rm o žem

ILUSTRIRANA

REVIJA

SLOVENSKE

R o d n o  g ru d o  iz d a ja  S lo v e n ­
s k a  iz s e lje n s k a  m a tic a  v 
L ju b l ja n i .  I z h a ja  d v a n a j s t ­
k r a t  n a  le to . L e tn a  n a ro č ­
n in a  za  p re k o m o rs k e  d rž a v e  
j e  4 d o la r je .  P o š tn in a  p la ­
č a n a  v  g o to v in i. U re ja  u r e d ­
n iš k i o d b o r . G la v n a  u re d n ic a

IZ S E L JE N S K E

MATICE

V

LJUBLJANI

Z I M A  V R S C A J

U re d n ic a  in  te h n ič n a  u r e d ­
n ic a  I n a  S lo k a n . U re d n i­
š tv o  in  u p r a v a :  S lo v e n sk a  
iz s e lje n s k a  m a tic a ,  L ju b ­
lja n a ,  C a n k a r je v ^  l/I I .  N e­
n a ro č e n ih  ro k o p is o v  in  slik  
n e  v ra č a m o . Č ek o v n i ra č u n  
p r i  K B  600-11/608-51. T isk  
t i s k a rn e  » T o n e ta  Tomšiča«- 
v L ju b l ja n i
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SLOVENSKI IZSELJENSKI KOLEDAR
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Pošljite mi ..........................  izvodov na zadaj navedeni
naslov

izp o ln i, o b rn i



SLOVENSKI
IZSELJENSKI

KOLEDAR
1965

p rin a ša  zan im iv e  članke, rep o rtaže , črtice, pesm i 

in  š tev iln e  fo to g ra fije  iz ž iv lje n ja  n aš ih  n arodov  

dom a in  iz ž iv lje n ja  n aš ih  lju d i v  tu jin i;  iz dela 

n jih o v ih  d ru š te v  in  o rgan izac ij

B o g a ta  v seb in a  in  g ra fičn a  op rem a k o le d a r ja  p r i­

v la č ita  in  n a v d u š u je ta  š tev iln e  n a ro č n ik e  po vsem  

sve tu

K o led a r pošiljam o  zvestim  č ita te ljem  že v 36 

raz ličn ih  ev ro p sk ih  in  p rek o m o rsk ih  d rža v

N ajlepše  novo le tno  d arilo  za so ro d n ik a  ali p r i ja ­

te lja  je

SLO V EN SK I IZ S E L JE N S K I K O LED A R

ki ga n a ro č ite  p ri S lovenski izse ljensk i m atic i 
L ju b ljan a , C an k a rje v a  l / I I  
a li p ri naših  zastopn ik ih

C ena:

za vse p rekom orske  d ržav e  3 d o la r je  
a li enakov rednost v  d ru g i v a lu ti; 
za  F ranc ijo , H olandijo , B elgijo  in  N em čijo 
v e lja jo  že u s ta lje n e  cene

odreži

N aslov n aročn ika :

Im e in  p riim ek  ... 

U lica in  š tev ilka  

M esto (pošta) ........

D ržava



Sprejet je 
novi zakon 

o

j ugoslovanskem 
državljanstvu

IG O R  P R E Š E R N

Sredi sep tem b ra  je  o rganizacijsko-političn i zbor 
zvezne sk u p šč in e  siprejel novi zakon o jugoslo­
vanskem  d ržav ljan stv u . T a zakon pom eni p ra v ­
za p ra v  p rilag o d itev  zakonske m aterije  novi ustav i 
in  vn aša  v  celoten zakon še več dulia dem okra­
tičnosti, svobode in  spoštovan ja  človekove oseb­
nosti. L ahko bi rekli, d a  pom eni novi zakon p re ­
cejšn jo  sp rostitev  n ek a te rih  stališč, ki so b ila  do­
slej za je ta  v starem  zakonu o d ržav ljanstvu , in 
namesto' njih. u v a ja  mnogo bolj svobodne, e lastič­
ne odnose ozirom a rešitve.

N edvom no bodo p ra v  naši izseljenci z odobra­
vanjem  p o zdrav ili novi zakon o jugoslovanskem  
d ržav ljan stv u , sa j jim  p ra v  ta  zakon omogoča, 
cla si p rid o b ijo  — seveda če bodo to  želeli — jugo­
slovansko d ržav ljanstvo  pod  najugodnejšim i p o ­
goji.

V čem so p ra v z a p ra v  b istvene sprem em be in 
raz like  m ed s ta rim  in novim  zakonom ?

E na izm ed osnovnih raz lik  (o tem  smo že p o ­
ročali v sep tem brsk i številki) dopušča  dvojno 
d ržav ljanstvo . To pom eni, da lahko  postane jugo­
slovanski d ržav ljan  tu d i tis ti izseljenec, k i si je 
že p ridob il v tu jin i d ržav ljanstvo  te  ali one d rž a ­
ve in  lahko’ to- p ridob ljeno  tu je  d ržav ljanstvo  še 
n ad a lje  obdrži. N ačelo to lerance do dvojnega 
d ržav ljan s tv a  je  nam reč zajeto  že v  novi ustav i in 
ga za to  seveda sp re jem a tud i novi zakon o d ržav ­
ljanstvu .

Jugoslovansko d ržav ljan stv o  je  mogoče p rid o ­
b iti na  š tiri načine: po  porek lu , z rojstvom  na 
te rito riju  Jugoslavije, s p riro d am  in po m ednarod ­

n ih  dogovorih. T u ji d ržav ljan  lahko  dobi naše 
d ržav ljan stv o  s p rirodom , če izp o ln ju je  naslednje  
pogoje: 1. da je  dopolnil 18 let, 2. da im a odpust 
iz dosedanjega d ržav ljan stv a , 3. da je  do p rošn je  
za sprejem  v  jugoslovansko d ržav ljanstvo  živel 
v  J ugoslaviji v saj 5 le ta  (po starem  zakonu 5 let) 
in končno, da se iz njegovega v eden ja  vidi, da  bo 
lo jalen  držav ljan .

Jugoslovanski izseljenci pa  lahko dobijo jugo­
slovansko d ržav ljan stv o  pod še ugodnejšim i po­
goji, k a r  ve lja  tu d i za vse n jihove d ruž inske  člane. 
Po novem  zakonu lahko  dobi naš izseljenec jugo­
slovansko d ržav ljan stv o  sam o na  osnovi zadnje, 
tj. če trte  točke  člena 7, ki p rav i, da  p re jm e  naše 
d ržav ljanstvo ' tis ta  oseba, k a te re  vedenje jam či, 
da bo lo jalen  d ržav ljan  SFR  Jugoslavije. S k ra tk a , 
za sp rejem  v  naše d ržav ljan s tv o  zadošča le iz java  
o1 lojalnosti.

Zelo pom em bna sprem em ba v  novem  zakonu 
je  tu d i tista , ki govori o delovni sposobnosti. D o­
sedan ji zakon je n am reč  te r ja l, da m ora b iti tisti, 
ki želi dob iti naše  d ržav ljan stv o  s p rirodom , tud i 
sposoben za delo. Novi zakon  tega ne zah teva, 
k a r  pom eni, da lahko dobijo  naše  držav ljanstvo  
tud i stare jše  osebe, nesposobne za p ridob itno  delo.

Zahtevo' za sp rejem  v jugoslovansko d rž a v lja n ­
stvo' v lagajo  posam eznik i p rek o  občinskega orga­
na, p risto jnega  za  no tran je  zadeve a li p a  preko  
d  ipl om atsko-konz u I a r n ega p red stav n iš tv a  v ino­
zem stvu. R ešitev  o p rido b itv i ali izgubi jugoslo­
vanskega d ržav ljan s tv a  p a  p rin a ša  zvezni sekre­
ta r ia t  za no tran je  zadeve.



Letos
v
starem kraju

1 y B B B k W  f f » r
flEgHn' . j

Slika zgoraj: srečanje na matici. Od desne: A vgust 
Baričič iz La Buverie v Belgiji, Boško M ilutinovič, 
predsednik Kanadsko jugoslovanske kulturne zveze  
Bratstvo in Jedinstvo iz Toronta v Kanadi, predsedni­
ca matice Zima Vrščaj, A nton Govednik, predsednik 
Slovenskega podpornega društva Edinost iz Cordobe 
d  Argentini, dosedanji ta jn ik  matice A lbert Švagelj. 
novi ta jn ik  matice Tone Brožič

Slika levo: Članica Progresivnih Slovenk Am erike He­
len Kapla v pom enku z Vido Tomšičevo na sprejemu  
v ljubljanskem  Klubu poslancev letos 28. julija

Sliki spodaj: R ojaki — izletniki, k i so se v  sredo 29. 
ju lija  udeležili prijetnega izleta v  vrhniško okolico, so 
se takole fotografirali pred C ankarjevim  spom enikom  
na V rhniki

Izseljenci iz Pomurja pred gradom v M urski Soboti. 
O d tam so se odpeljali na izlet v Slatino Radence in 
na Kapelo, kamor jih  je povabila podružnica izseljen­
ske matice iz M urske Sobote



Prijetno srečanje
tudi 

v Senovem

Izseljence s pod ročja  B restan ice in  Senovega, 
k i so b ili letos n a  obisku, je  pod ružn ica  Slovenske 
izseljenske m atice  s K rškega povab ila  na  d ru ­
žabno srečanje, ki je b ilo  26. avgusta  v p rosto rih  
res tav rac ije  v  Senovem. Goste, k i so se zb ra li v 
lepem  številu , sta  po zd rav ila  in jim a  zaželela p r i­
je tno  razpo ložen je  med znanci in p r ija te lji  na 
dom ačih  tleh, p red sed n ik  podružn ice m atice  Jože 
K orinšek te r  p red sed n ik  občinskega odbora So­
cia lis tične  zveze S lavko L ip a r, k i je  v k ra tk ih  
besedah orisal nove p ridob itve  v občini v zadn jih  
dveh letih, od k ar so si ro jak i na  skupnem  izletu  
ogledali razne nove objekte. V im enu Slovenske 
izseljenske m atice  je  zb rane  p o zd rav il član  g lav­
nega odbora Jože P levnik .

Za gosto ljubje se je  v  im enu povab ljen ih  z a ­
hvalil p red sed n ik  d ru š tv a  Sava iz M erlebacha 
A nton  Jazbinšek . S pom injal se je  svoje žalostne 
m ladosti, k i je  b ila  ta k ra t  p red  desetle tji pač 
b rid ek  delež večine naših  delavsk ih  družin  s š te ­
v iln im i otroci.

Š o larji, č lan i p ion irskega odreda C m i ru d a rji, 
so p risrčn o  in  lepo  izvedli večino program a. Peli 
so in  rec itira li, n a to  p a  ro jakom  p rip e li rdeče na- 
geljčke in  razde lili spom inska darila . Po pogosti­
tv i se je  razv ila  sproščena zabava.

Nekaj fotoposnetkov  z izseljenske prireditve na Kleku  
nad Trbovljami. Na sliki zgoraj: Novinarja Zasavske­
ga tednika v pom enku  z rojaki. Od leve: 81-letni Franc 
Čebin iz Homberga v Nemčiji, predsednik društva Sa­
va, Anton Jazbinšek iz Merlebacha v Franciji, Ivan 
Berce iz Viglesa. novinarja Zasavskega tednika, pred­
stavnik podružnice matice iz Trbovelj Franc Kukoviča  
in predsednik društva Triglav Moltara

Ob pesmih pevskega zbora Svoboda 11. iz Trbovelj in prijetnih vižah in popevkah Veselih rudarjev, ob dobri 
kapljici in prigrizku je veselo srečanje na Kleku za vse, k i so se ga udeležili, kar prehitro minevalo



R e z k a  Š k o d n i k  iz  Š e m p a sa ,  k i živi že od le ta  
1924 v  A rgen tin i, je  d e ja la : Z daj sem že drugič  
na  obiisku. P rv ič  sem p riš la  le ta  1952. O d  te d a j se 
je  m nogo sprem enilo  p r i  vas v Jugoslaviji. Saj 
človek kom aj verjam e takšnem u  n ap red k u . D o­
d a la  je, d a  je  m ed svojim  b ivan jem  v ro jstn i de­
želi doživela  m ars ik a j nepozabnega. M ed ta  doži­
v e tja  sp a d a  tu d i sp re jem  izseljencev p r i  p o d p re d ­
sedn iku  S F R  Jugoslavije  R ankov iču  v B eogradu.

M ilk a  S im č ič  iz  C ero veg a  v B rd ih : C elih  39 let 
je  že, k a r  sem  odšla v  A rgentino. R esnično sem 
b ila  gan jen a  ob lepem  sprejem u v Jugoslaviji. V 
V rhovi ju  sem  se raz jo k a la , k o  sem po to lik ih  letih  
sp e t v idela  svoja d ra g a  ro js tn a  B rda, k je r  je  zd a j 
vse tako  drugače. B rd a  so dobila  dobro p itno  vodo 
k a r  po  ceveh iz Soče, a sfa ltiran o  cesto, velike lepo 
u re jene  vinograde, m oderno vinsko klet, nove s ta ­
n o v an jske  in  d ruge  zg radbe  in  še m arsik a j. Ko 
sem b ila  m lada , sm o m orali nositi ali voziti vodo 
po  sto in  več m etrov  daleč, z d a j p a  jo im ajo  k a r  
dom a.

D a n ic a  T r p i n  iz  V ip o l ž  je  p riš la  na  obisk po 
17 le tih . — P ra v  lepo je  p r i  vas — je  d e ja la  — 
v id i se, da  p rid n o  de la te  in  n ap red u je te . T ud i mi 
tam  delam o in  zaslužim o, ne občutim o pa  tistega 
zadovo ljstva in  sproščenosti. T u k a j p r i  vas ste 
bolj p rija z n i in p ris rčn i in  to  človeka osrečuje.

Z a k o n c a  I v a n  in  J o ž e fa  K l ik o n  iz  Žabč  p r i  T o l ­
m in u  s ta  povedala , da  s ta  b ila  zelo presenečena, 
ko sta  v  dom ači vasi, k am o r sta  p r iš la  p o  37 letih , 
doživela ta k o  lep sprejem . Iv an  je  dejal, da  o tem 
n i mogel n iti  san ja ti, sa j ta k ra t, ko je  odh a ja l v 
A rgentino, ni smel n iti govoriti slovensko in  so s 
Slovenci rav n a li slabše k ak o r z živino. Z daj p a  so 
tod ljud je  svobodni in  povsod je  n ap red ek  tako  
viden.

A n to n  B a v č a r  i z  S e la  na  V ip a v s k e m  je b il z la ­
s ti n av d u šen  n a d  razvojem  in d u strije , lep im i cesta­
mi, prom etom , s k a te rim  so tak o  ure jene  m ed k ra ­
jevne zveze, novim i g rad n jam i in nase lji itd . D ejal 
je : Ko sem b il m lad, vsega tega ni bilo. Podobno 
so govorili o svojih  v tisih  tu d i  ro jak i Jože P ip an  
iz B rij p r i K om nu, F ra n c  P o žar iz Goč nad  Vi­
pavo  in  drugi.

P om urje  je  po  pov ršin i m ajhno, je  pa  daleč 
po  svetu  znano. P rek m u rca  na jd eš  n a  vseh k o n ti­
nen tih , v  vseh večjih  k ra jih . Bili so časi, ko so 
m orali m lad i in  s ta re jš i iz teh  k ra je v  po  v sak d an ji 
k ru h  na  tu je . Težko, z žuljevim i rokam i so si ga 
služili. N a ro jstno  dom ovino so p a  lahko  le mislili, 
sa j n i bilo d en arja , da b i se v rn ili. N ekaj let po 
d ru g i svetovni vo jn i smo zabeležili p rv e  večje 
sku p in e  izseljencev iz P o m u rja , ki so se v račali

v svoje dom ače k ra je , bodisi za sta lno  ali samo 
na  obisk.

M ed n jihovo  odsotnostjo  se je  podoba s ta re  do­
m ovine m očno sprem enila . Veliko je  novega tud i 
v P om urju : tovarne, šole, bolnišnice, stek la  je nova 
a s fa ltn a  cesta itd.

P o m u r s k i  ro ja k  L u d v i k  H orva t ,  k i je  p riše l iz 
K anade, je  dejal, da m u  bodo tam  v  K an ad i kom aj 
verjeli, če bo povedal svojim  p rija te ljem  in  sor o ja ­
kom  v sa j del tega  k a r  je  m ed obiskom  v  dom ačem  
k ra ju  videl. N a vse sprem em be in  uspehe v  novi 
Jugoslav iji so n aši izseljenci zelo ponosni in  se 
jih  veselijo.

I v a n  Ja g e r ič  iz  T u rn išč a ,  k i je  po  40 le tih  p rv ič  
obiskal dom ači k ra j, je  dejal, d a  n im a besed, s k a ­
terim i b i izrazil, k a r  ču ti v  srcu. Ko je  človek v 
tu jin i, šele spozna in  ču ti p ra v o  dom otožje. Letos 
je  p riše l v S lovenijo  sam , p rih o d n je  le to  p a  bo 
p r ip e lja l s seboj vso svojo družino. V eliko s ta re j­
ših  izseljencev iz F ran c ije , U rugva ja , K anade in 
še n ek a te rih  d ržav , k i živ ijo  že n ad  30 le t v teh  
deželah  im p re jem ajo  tam  pokojn ine, bi se želelo 
v rn iti v  dom ovino, v en d a r jih  pok o jn in a  veže na 
t ujino.

F ranc isco  Varga  iz  M o n te v id e a  v  U ru g v a ju  pa  
je  m ed d rugim  povedal, da  se ro jak i tam k aj p o ­
gosto sesta ja jo . T am  im ajo  svoje društvo ' (Prvo 
slovensko p rek m u rsk o  društvo), k i jih  povezuje 
kcdcor veliko  družino.

l/l/lojemu bimi, 
ki u brni je od bel

M in ilo  je  že  le t  d eve t ,
o d k a r  odše l  si, s in k o  m oj,  v  svet.
N i t i  p o h v a l i l  n is i  se, 
n i t i  z lagal,
če bo ljša  ti je  d ru g a  dom ov ina .
G lasu  od  tebe  
m a t i  tvo ja  — 
n im a .

F a n t  m o j  drag i!
J a z  od  tebe  n ič  ne  p o tre b u je m ,  
za m e  je  dovo lj ,  ka r  im a m  sama,  
le to  že l im  in  h re p e n im ,  d a  čujern:

Z I V  S E M , M A M A !
B e tk a  K re g a r , C elje



JA N A  M IL Č IN S K I Na svidenje, Sandy!
Izza G rad u  je  vstalo  zlato  poletno ju tro . Po 

u licah  so h ite le  lju b ljan sk e  gospodinje in  nosile s 
trg a  po lne  cek arje  zelenjave in svežega sad ja . P o ­
vzpela  sem se po tihem  stopn išču  in pozvonila p ri 
v ra tih , za k a te rim i sta  n aša  ro jak a  V iki in  Leo 
P o ljšak  iz C levelanda, m ed letošn jim  obiskom  v 
rodn i dom ovini našla  svoj začasn i dom. V endar 
ju  nisem  obiskala  zato, da  bi p isa la  o n ju n i včasih 
lepi, včasih  težk i ž iv ljen jsk i poti, k i s ta  jo  p re ­
hodila  od tis tih  dni, ko sta  še čisto m lada  z a p u ­
stila  dom ačo deželo in  se n ap o tila  v svet s tre ­
buhom  za kruhom , p a  do d an ašn jih  dni, ko sta  
se za n ek a j tednov v rn ila  v lju b ljene  k ra je  svoje 
m ladosti.

Moj obisk je  ve lja l n ju n i šestn a jstle tn i v n u k i­
n ji Sandy, k i s ta  jo  p r ip e lja la  s seboj. K o sem 
čak a la  p red  v ra ti, me je  za h ip  zaskrbelo: kako  
me bo S an d y  sp re je la?  Res, d a  je  o trok slovenskih 
staršev , toda  rod ila  se je  in ra s tla  je  v d a ljn i de­
želi v tu jem  okolju ; kdo  ve, kako  se bova spo­
razum eli, k ak o  bova našli sk u p n e  vezi?

A že me je iz m isli vzdram il dom ač pozdrav. 
P red  m ano je s ta la  p rik u p n a , p lavo lasa  dek lica  
in mi z lep im  slovenskim  naglasom  voščila »dobro 
jutro«. Z ačudila  sem se: ali zna S andy  slovenski?

No, izkazalo  se je, d a  m ars ik a j razum e in zna 
že tu d i nek a j naših  besed, vendar ne toliko, da bi 
se mogli pogovoriti. In  k er je  tu d i m oja angleščina 
p re b o m a  za tekoč razgovor, s ta  nam a n jen a  b a ­
b ica in  dedek ko t to lm ača ljubeznivo priskočila  
n a  pomoč.

»Veste«, je  rekel gospod P o ljšak , »p rip e lja la  
sva jo s seboj, da bo spoznala  in  v z ljub ila  dom ačo 
deželo, da  bo  vedela, od kod izv ira  n jen  rod in 
da  bo tud i ta k ra t, ko n a ju  več ne bo, živel v n je j 
spom in n a  lepe slovenske k ra je  in na  ljud i, ki 
jim  k ri is tih  dedov teče po  žilah«.

No, do tis tih  dob je  še da leč  in  vsi k i ju  po zn a­
mo, smo p rep ričan i, da bosta gospa in  gospod P o lj­
šak  še pogosto ob iskala rodno grudo in da  bosta 
čez nekaj let z enakim i nam eni p r ip e lja la  tud i 
svojega vnuka Sandynega m lajšega b ra tca , in ne­
koč pozneje tud i p rav n u k a .

»Vse to so tu d i n a jin e  želje,« se je  zasm ejala 
gospa P oljšakova. »Toda želje se žal ne izpolnijo  
vedno. S aj si na p rim er že od n ek d a j želiva, da bi 
tu d i n a jin  sin, S andyn  oče, nekoč p riše l z nam a, 
toda  žal im a vedno to liko  dela, da ne utegne. Zato 
pozna n a jin o  rodno deželo le  po pripovedovanju .«

P ra v  gotovo je tu d i S andy  m arsik a j slišala o 
S loveniji, o tu k a jšn jih  k ra jili in ljudeh ; in v svo­
jih  m islih  si je  u s tv a rila  podobo, ki jo zda j lahko 
p rim e rja  z resnico. Zanim alo bi nas, k ak šn a  je 
raz lik a  m ed to  nam išljeno  in  resnično podobo?

»Vse sem si p red s tav lja la  mnogo m anjše, skrom ­
nejše,« je  raz lag a la  Sandy, »nisem si m islila, da 
je  tu k a j toliko velik ih , sodobnih mest, visokih hiš, 
š irok ih  cest, po ln ih  prom eta.«

P ovedala  je, da ji je  p r i nas zelo všeč in da se 
dobro  počuti. V veliko  doživetje  ji je  bilo po to ­
van je  v  B eograd in  sp re jem  p ri podpredsedn iku  
tovarišu  R ankoviču. Veselo se je  zabavala  na  p ik ­
n iku , k i je  b il am erišk im  ro jakom  na  čast p rire jen  
4  ju lija  v V inom eru p r i  M etliki. In  še mnogo za ­
nim iv ih  in  p rije tn ih  doživ lja jev  se ji je vtisnilo 
v spom in.

»Zdaj, ko si nam  zau p a la , ka j ti je p r i nas 
všeč, nam  povej še o tistem , k a r  te  je  razočaralo.«

»O,« je  rek la  S andy  s porednim  nasm ehom , 
»najbolj m e je razo čara la  p ita . lo  je  p rim orska 
narodna jed, k i jo  je  dedek, ki je  dom a iz tis tih  
k ra jev , n ičk o lik o k ra t hvalil. P ra v  nič m i ni všeč 
kom binacija  kolača, ribic, p a ra d iž n ik a  in  ne vem 
česa še. Sicer pa  sem s tu k a jšn jo  hrano  zelo zado-

M l a d e  p e v k e  M l a d i n s k e ­
g a  p e v s k e g a  z b o r a  p r i  
S l o v e n s k e m  d e l a v s k e m  
d o m u  n a  W a t e r l o o  r d .  
P o l e g  p e v o v o d j e  g .  G r e -  
g o r i n č i č a  s t o j i  S a n d y  

P o l j š a k o v a



M e š a n i  m l a d i n s k i  p e v s k i  z b o r  p r i  s l o v e n ­
s k e m  d e l a v s k e m  d o m u  n a  W a t e r l o o  r d .

voljna. Le porc ije  v gostiščih so mnogo preobilne 
za nas.«

»Takšno razo ča ran je  se že prenese,« smo se za ­
sm ejali, »da le n i k a j  drugega!«

»Pač,« je  rek la  S andy , »še n ek a j je. R azo čara ­
na  sem, d a  im ate  p rem alo  telefonov. R ad a  b i se 
dogovorila za sestanek  z m ladim i p r ija te lji , k i sem 
jih  spoznala  tu k a j, a k er n im ajo  te le fo n a .. .«

Res. ta k ih  tehničn ih  dobrin  p r i nas še nim am o 
toliko kot v A m eriki. V endar upam , da  se je  S an ­
dy  k lju b  tem u večk ra t sestala  z našo m ladino  in 
da  so se dobro  razum eli m ed seboj.

»P rav  lepo  smo se razum eli,«  je  b rž  p r itrd ila . 
»In z a k a j tu d i ne? Mi m lad i im am o iste želje, iste 
cilje, občudujem o iste  stvari. R ad i bi uspešno  kon­
čali svoje š tu d ije  in  se posvetili poklicu , k i nam  
je  všeč. Poslušam o isto  glasbo, berem o iste kn jige: 
od m odern ih  H em ingw aya in  F a u lk n e rja , od k la ­
sikov S h ak esp earja  in D ickensa. Koliko sk u p n ih  
snovi za razgovore!«

»To je  vse p ra v  in  lepo,« se je  vm ešala  gospa 
P o ljšakova, »toda še lepše  b i bilo, če b i vsa ta  
m lad in a  govorila  v  dom ačem , slovenskem  jeziku , 
da bi se tu d i n aša  S an d y  n au č ila  slovenščine. To­
da  vsi govore z njo le anglešk i in  s Sandvno slo­
venščina  ne bo nič.«

S andy  se je  v zadreg i nasm ihala ; na  obrazu  ji 
je  p isalo, da  razum e, n ad  čim  se b ab ica  p ritožu je .

G ospod P o ljšak  p a  se je  potegnil za svojo v n u ­
kinjo. »Res je, da  ne govori po  naše, zato  p a  pozna 
vse slovenske pesm i. Že dolgo vrsto  le t sodeluje v 
M ladinskem  pevskem  zboru na W aterloo rd. 
V sak teden  im ajo  pevske vaje  in vsako leto p ri- 
rede po dva koncerta , na k a te r ih  po jejo  in  igrajo  
lepe slovenske pesm i. To je  velik zbor; v njem  
sodeluje 85 o trok od 6—18 leta.

N a okno je  p o trk a l golob. G ospa P o ljšakova 
m u je  to  ju tro  pozab ila  nasu ti d robtin ic , p a  jo je

p o te rja l za svoj obrok. S ceste je  odm eval h ru p  
m estnega ž iv ljen ja ; pod  oknom  je  neslišno tek la  
zelena L ju b ljan ica  — ko t neslišno teče naše živ­
ljenje.

A li bo  S andy  še k d a j ob iskala  dom ovino svojih  
dedov?

»Seveda bom,« je  ob ljub ila  S an d y  in  še p r i ja ­
te ljice  bom p rip e lja la .

Na staro Ljubljano 
me vežejo mnogi spomini

Z lepe gorenjske vasi R adom lje sem p riš la  kot 
tr in a js tle tn o  dekle v L ju b ljan o  za sobarico k  bo­
ga ti d ruž in i. B ili so dobri z m enoj, v en d ar sem 
m orala  trd o  delati, sa j sem p ren ek a te ro  noč streg la  
gostom do dveh, treh  z ju tra j. D anes se čudim , k a j 
vse zm ore m lad  človek!

S tanovali smo v  Šelenburgovi ulici, k i je  danes 
n i več in  n a  tistem  prosto ru , k je r  je  te d a j s ta la  
h iša  m ojih  gospodarjev , sto ji danes velika, velika  
h iša. Le na  s lik ah  še g ledani tis to  »dolgo vas« in 
sk o ra j ne m orem  verje ti, k ak o  se je  vse sp rem e­
nilo. K a j vse ste n a red ili v kom aj p e tn a js tih  letih!

G ospode, k i sem ji s treg la  ta k ra t, n i več. M no­
gih se spom injam , zlasti mi je  ostala  v spom inu 
P rešernova hči, k i jc  b ila  ta k ra t  86-letna s ta rk a  in 
p a  M anica K om anova, k i nam  je nosila mleko. 
T a k ra t sem se vsem u ču d ila  p a  m alo  razum ela ; 
šele danes vem , k ako  težko  je  bilo  ta k ra t  za tiste, 
k i smo b ili ro jen i v  revščin i. T rd o  se je  b ilo  treba 
boriti za obstanek. Barbara slanovec_

C a lifo rn ia



Eno popoldne
in

3000 let med Vačani
JO Ž E  Z U P A N Č IČ

V ače n ad  Litijo so m ed tis tim i slovenskim i p o ­
deželskim i k ra ji, k i so po  vsem  svetu  n a jb o lj znani. 
N jegovo im e so raznesli v  tu jin o  m nogi dom ači­
ni, k i so se začeli izse ljevati z dom ače grude 
po evropsk ih  in  am erišk ih  deželah. D om ovina je 
b ila  p resk o p a  in  so šli za delom . D onald  L otrich  
(=  Lotrič) je  K ristanov  z Vač. V C hicagu  je  med 
vod ite lji SN P J. Im en itno  obv lada slovenščino, k a r  
smo' culi že p red  le ti na  am eriškem  p ik n ik u  v 
Polhovem  gradcu , ko je p r ip e lja l številne p r i ja ­
te lje  v  staro  domovino. Mr. D onald  p a  p iše  tud i 
odlično angleščino, za to  se oglaša vsako sredo  v 
anglešk i izd a ji »Prosvete«, k je r  o b jav lja  svoje 
znane F laches (Iskrice). V C levelandu  je  m ed vo­
d ite lji naših  izseljencev V ačan K am ilo Z arnik . 
T ud i ta  p r ih a ja  rad  v s ta ro  dom ovino in na Vače, 
m ed s ta re  znance in p rija te lje . Še mnogo d rug ih  
T ačanov  se je  lepo znašlo  v A m erik i; nek a te ri 
goje na  svojih  fa rm ah  pom aranče. K ad a r je  trg a ­
tev, jim  p riskočijo  n a  pom oč p r i  ob iran ju  in  p a k i­
ra n ju  znanci in  p r ija te lji  iz d rug ih  b ližn jih  k ra jev . 
P r ija te lja  poznaš p ač  najbo lje  v stiski, ta k ra t  je 
vreden dvojne cene.

L ju d je  z V ač so raz tresen i po  razn ih  evropskih  
ru d n ik ih  in drugih  k ra jih .

Im e staroslavn ih  Vač p a  najdeš tu d i po ra z ­
n ih  m uzejih  dom a in  v tu jin i. Po D u n a ju  in  N em ­
čiji so sh ran jene  izkopan ine  z V ač in  okolice.

P red  davn im i tr i  tisoč leti so se p o jav li n a  d a ­
n ašn jih  V ačah  s ta ri I liri. N aselili so se po h ribov­
sk ih  po licah  okrog Slivne, Vač, K lenika, Zgornje 
K rone, C veteža, Svete gore (danes ji p rav ijo  Za­
savska gora), R ovišah in  drugod. S ta rim  Ilirom  so 
uga ja le  v išinske sončne police okrog Vač, k je r  so 
im eli dovolj pogojev za živ ljen je; hribovske ra v ­
nice p a  so jih  varovale p red  vsiljiv im i n ap ad a lc i, 
p red  K elti in R im ljan i, k i so se hoteli po lastiti n j i ­
hovih  p rid e lk o v  in izdelkov. S ta ri I lir i na  V ačah 
so b ili že p red  davn im i tisoč leti sposobni ljud je . 
Poznali so že koristne, upo rabne  ru d n in e : bak er 
in železo. Znali so to p iti ru d e  in iz n jih  izdelovati 
u p o rab n e  predm ete : orodje, okraske in  orožje.

Med n a jlepšim i izkopan inam i, k i so jih  našli 
doslej n a  V ačah, je s ta rin sk a  vedrica, slavnostna

posoda. Z nanstvenik i im enujejo  tak e  kotličke: si­
tule. D oslej so n a š li v  naših  k ra jih  že n ek a j tak ih  
sta rin sk ih  situ l iz davne ilirske dobe, ta k o  na M ag­
da Ionski gori p r i Š m arju  n a  D olenjskem , p r i Stični, 
v V alični vasi in drugod. N ek a j so jih  našli tu d i v 
tu jin i, p redvsem  v I ta liji  in v  A vstriji. Nobena 
doslej n a jd en ih  sitni p a  ni tak o  lepa, k ak o r Vaška 
situ la . N jeni okraski, o rnam enti in p rizo ri iz lov­
skega in  bojnega ž iv ljen ja  so izdelan i v treh  p a ­
sovih.

N edavno sem nale te l v  L ju b ljan i na  p r ija te lja  iz 
tu jin e  in  je v pogovoru omenil, da  si želi ogledati 
starinsko  Vaško situ lo  in bo zato  potoval z m oto­
riz iran im  vozilom na Vače.

»Kaj m eniš, da  bodo tako  dragocen zgodovin­
ski p red m et čuvali na V ačah?« sem m u dejal.

»Da, tak o  m enim , k e r sem že v ečk ra t b ra l o 
V aški situli. Zato m islim , da jo čuvajo dom a na 
Vačah,« m i je  odvrnil.

Povedel sem ga v lju b ljan sk i m uzej in zgodo­
v in a r in ra v n a te lj ljub ljan sk eg a  N arodnega m u ­
zeja dr. Jože K astelic  (po rodu  iz Š entv ida na D o­
lenjskem ) naju  je  povedel v m uzejsko sobano, 
k je r  h ran ijo  izkopanine, iz ha ls ta ttsk e  dobe. Tu 
im ajo izkopan ine  z Vač posebno v itrino  (stek­
leno omaro). V aška situ la  p a  im a posebno častno 
m esto in stoji sam a, k ak o r k ra ljic a  k ra ljic , v poseb 
ni v itrin i. S itu la  je  ponos ljub ljanskega m uzeja, saj 
so up rav ičeno  ponosni nanjo . P rav  tako  p a  tudi 
V ačani. 17. ja n u a r ja  1878 jo  je  našel km ečki 
fa n t — 18-letni P lezetov Janez — Janez G rilc s 
K len ika , iz m ale vasice m ed V ačam i in Zasavsko 
goro. Pozneje sva s p rija te ljem  obiskala še Plezetove 
na K leniku in so bili obiska in  pom enka z rojakom  
iz tu jin e  sila veseli.

N a Vače. ki im ajo  523 m etrov nadm orske v iši­
ne, vodi iz L ju b ljan e  več cest. Po levem bregu 
Save je dovoz v letošnjem  letu  nemogoč, k e r grade 
od L ju b ljan e  skozi D ol in D olsko do L itije  mo­
derno a sfa ltiran o  zasavsko cesto. N ajbolj rom an-

Vače F o to : J . Z u p a n č ič



Na Vačah in d  sosednjih Kandršah Tede dobro živino, 
ker imajo lepo urejene pašnike

tičen  je  p rih o d  po celjsk i cesti, k je r  se odcepiš p ri 
D om žalah  in  k reneš v  M oravško dolino. T u  se 
začneš v zp en ja ti po  severnem  boku Slivne, k i se 
dv iga (870 m) n a d  V ačam i. C esta L ju b lja n a —M o­
ravče—V ače doseže n a jv iš ji vzpon  n a  K lancu  n ad  
V ačam i. T am  se ti  od p re  pogled  n a  gorenjske 
h ribe  in  L im barsko  goro in  na  stisn jeno  Zasavje. 
S K lanca  in  Vač ugledaš zasavsko  železnico in 
reko  Savo. Ce p rid eš  na  K lanec v  popo ldansk i 
u ri, boš ug ledal vse ožarjene Vače, z a d a j za  n jim i 
p a  im enitno  k u lisa rijo : Roviškovec, Po lšn iške  D o­
lom ite in  ku m ljan sk e  hribe.

V ačani se v  zadn jem  času zavedajo , d a  m orajo  
k ren iti na  nova p rid o b itn a  po ta . Zato so se lotili 
tu rizm a. U stanovili so T uristično  d ru štv o  in so 
izvolili za p red sed n ik a  n ap red n eg a  razg ledanega 
in n ač itan eg a  km ečkega gospodarja  F ra n c a  K o­
vača, po  dom ače H rib a rjev eg a  F ra n c e ljn a  iz Bol­
ti je, m ale  vasice m ed V ačam i in  Ponovičam i. V a­
čan i u re ju je jo  svoj k ra j  in  im ajo  dve dobri gostil­
n i s p r ik u p n o  postrežbo.

V sak došlec si lah k o  ogleda m ajhen , dom ač 
m uzej v novi šolski stavbi. S ta ra  šola n a  glavnem  
trg u  je  b ila  m ed vojno  u n ičena  zato, k e r  se je  n a ­
stan il v n je j okupato r. Zasavski p a rtiz a n i p a  so 
ga p reg n a li s pek lensk im  strojem , k i so ga v tiho­
ta p ili  m ed n jihovo  pošto  v  posebnem  zam ask ira ­
nem  p ak e tu . N ak an a  je  u sp e la  in  nem ški sovrag 
je  b il p reg n an  z Vač in  ves okoliš je  p o sta l osvo­
bojeno ozem lje, k je r  so imeli p a rtiz a n sk i borci 
svoje šole, tečaje , tiskarno , bo ln išn ico  i. dr. u s ta ­
nove.

D anes si je  v redno  ogledati V ače in vso okolico 
m ed Slivno in  Zasavsko goro zato, da spoznaš 
zgodovinske k ra je , k i so b ili pom em bni že pred  
(ri tisoč leti. Z lasti p a  so b ili bo rben i v zad n ji sve­
tovni vojni. N a vsakem  k o rak u  boš naše l kako  
zanim ivost, k i bo p riv lač ila  tvojo pozornost. R o­
ja k i p o  svetu  so lahko  ponosni na  svoje rodne 
V ače in  V ačane.

Konj 
se vrača 
v Slovenijo

F R . S T E L E

M enda n i bilo samo p r i  nas tak o : ko smo po 
vojni bo lj n a  široko začeli u v a ja ti m ehanizacijo  
v km etijstvo , ko smo m islili, da  bo tra k to r  lahko 
deloval tu d i v n a jb o lj odročnih  h ribovsk ih  k ra jih , 
je  b ila  p a ro la : kon j je  zasta re lo  »delovno in  p re ­
vozno sredstvo«, konj bo izginil, k o t so izginili 
nekoč g raščak i, p a  pozneje  veleposestn ik i in 
k ap ita lis ti.

K onj pa , k je r  se je  obdržal, je  m irno žvečil 
svoj obrok ovsa a li sena in  čakal. Ni izginil! 
N aspro tno , vedno višje je  dvigal glavo in se zadn je  
čase začel počasi, ponekod p a  tu d i v galopu  v ra ­
ča ti v  p razn e  hleve.

T akole je  to: k o n j se ne  v rača  zato, d a  bi 
sp e t zam en ja l tra k to r  in  kom bajn , da bi vlekel 
težko naložene p a riz a r je  po  naših  in  tu jih  k lancih , 
kon j se v rača  iz dveh razlogov, dveh  trd n ih  razlo- 
logov: tu rizm a  in  razv ed rila  te r  p reh ran e .

O glejm o si n a jp re j a rgum en t p reh rane! Y tu jin i, 
p redvsem  v F ra n c iji  in  I ta liji , so p riš li lju d je  n a to , 
da  je kon jsko  meso m nogo bolj p rim erno  za p re h ra ­
no ljud i, k i m nogo sede v p isa rn a h  in  se m alo g ib lje ­
jo. N im a to liko  m aščob ko t govedina in  seveda še 
m an j ko t sv in jina. Seveda tu  ne gre sam o za m e­
d icinske ugotovitve, gre tu d i za  v p ra ša n je  okusa. 
— K aže, da  je  štev iln im  Francozom  in Ita lijan o m  
konjsko  meso m nogo bolj všeč ko t kako  drugo.

P ri nas je ve lja lo  včasih  khnjsko meso za h rano  
»za reveže«. M orda tu d i zunaj, toda  z d a j že dolgo 
ne več! Vsi bo ljši hoteli v F ra n c iji in  I ta li j i  se ne 
sram uje jo  im eti n a  svojih  jed iln ih  listih  tu d i k o n j­
skega m esa, sloviti p a r išk i hotel »M axim« im a vrsto  
»konjskih« specialite t.

N aj vse to p o trd e  še štev ilke: F ra n c ija  in  I ta ­
lija  p o jesta  dnevno to liko  konj, ko likor jih je 
lan i izvozila vsa Slovenija. M ožnosti n a  trg u  torej 
dovolj! — Poleg tega p a  je  vzre ja  kon j zelo ren ­
tab ilna , sa j lahko  k on ja  zred iš ob ne prevelik ih  
strošk ih .

To so spoznali že štev iln i n aši km etje , p re d ­
vsem  n a  področjih , k i so že po  svojih  n a rav n ih  
pogojih  p rim ern a  za konjerejo . N a obrobju  L ju b ­
ljanskega b a r ja  goje n ek a te ri k m etje  čez leto 
tu d i že po osem k on j za p roda jo  in lahko  rečemo, 
d a  se jim  to sp lača  bolj ko t k a k šn a  d ru g a  živina. 
P ri enem ko n ju  zaslužijo  tud i od 40 do 60 tisoča­



kov, k a r  niso m ačje solze, še posebno če računam o, 
cla se je  k o n j p re težno  pasel.

V Sloveniji je  sedaj okoli 52.000 konj, od tega 
p rib ližn o  polovica kobil. D a  b i res dosegli v rn itev  
kon ja  in  večji izvoz kon jskega m esa na  tu ja  trž išča  
te r  s tem  zaslužili lepe devize, bi m orali letno 
p rip u šč a ti polovico vseh kobil, k a k ih  13.000 letno. 
Za. to bi b ilo  po trebno  vsaj 100 žrebcev v  Sloveniji, 
teh  p a  ni. N ek a te ri p redeli (N otran jska , P rim or­
ska, zahodni del Š tajerske) so brez enega žrebca.

P rv i k o rak  v bodoče bo to re j m oral b iti u sm er­
jen  v nabavo  p lem ensk ih  žrebcev, ki bodo omogo­
čili š irš i p ro cv it naše kon jere je  v »kuhinjske 
nam ene«.

T ud i d ru g a  p la t  »konjske m edalje« —turizem , 
šp o rt in  rek reac ija  — si počasi u tira  p o t tu d i k  
nam . V zad n jih  le tih  je  nam reč v  N em čiji in 
d ru g ih  silno in d u str ia liz iran ih  deželah vse več 
ljud i, k i jih  počitn ice v  av tu , v v lak u  ali le ta lu  
ne razved re  več; ne sproste  jih.

Zato se od ločajo  iz le ta  v leto štev ilne jši tu ji 
tu ris ti: d o p u st bom o preživeli v  sedlu  in  si s 
kon jskega h rb ta  lepo  zlagom a in  na  svežem zraku  
ogledovali znam enitosti te  a li one pok ra jin e .

S lovenija je  ko t na lašč  za k a j takega. P repo lna 
tih ih  gozdov, p ro s tran ih  trav n ik o v  in senožeti, 
sk ritih  gozdnih  po ti in po ljsk ih  kolovozov ter 
s ta rih  in  novih znam enitosti. A li si lahko  zam iš­
ljam o k a j  lepšega ko t nekajdneven  izlet s kon ji 
od goren jsk ih  očakov p a  t ja  do m orske plaže.

T u ris tičn a  agencija  »Kompas« je  že p r ip ra v ila  
nek a j ta k ih  tu r  za  tu ris te  na konjih , v en d ar letos 
še  n i m ogla začeti z delom, predvsem  k e r ni bilo 
dovolj kon j na  razpolago. T u rističn i odbor K onje­
n iškega k lu b a  v L ju b ljan i im a težave s kon ji 
ozirom a s p reh ran o  in prostorom . Zato bodo šte ­

vilo  konj zm anjšali, k a r  bo o lajšalo  delo izven 
sezone.

D ru g a  oblika »konjskega turizm a« je jah an je  
po u rah . Tako im ajo  to u re jeno  v sloviti kob ilarn i 
L ipici n a  K rasu . K ob ila rna  plem eni lih belih  konj. 
lip icancev, o k a te rih  je  lan i tu d i W alt D isney 
posnel film , sedaj pa  snem ajo  Nemci serijo te lev i­
z ijsk ih  k ra tk ih  film ov, lip icancev, k i so z d u n a j­
sko jah a ln o  šolo odšli tu d i na svetovno razstavo  v 
N ew  York, je  b ila  ustanov ljena  p red  384 leti. 
I u drže sedaj poleg lip icancev  tu d i galopske 

konje angleške ali a rab sk e  k rv i, k i jih  dajejo  
tu ristom  za jah an je  po u rah . L ani so s tem  ja h a ­
njem  k rili del sk u p n ih  stroškov v znesku skoraj 
3 m ilijone din, p rih o d n je  leto p a  računa jo  že na
700.000 din  čistega dob ička p r i 12 konjih , nam e­
n jen ih  turistom .

P ri lip ican c ih  bo šla L ip ica  zd a j v  m anjše 
število glav, p a  bodo za to  te  konje bolj izučili. 
Bolje je  nam reč p ro d a ti izšolanega lip icanca  za 
1000 do 2000 dolarjev , ko t p a  nešolanega za 500 in 
m an j dolarjev.

T retje , za rad i česar n a j b i se kon ji v rn ili, pa 
je  športno  področje. M arsik je v tu jin i so konjske 
d irke, p a  n a j bodo galopske a li kasaške, obiskane 
bolj ko t še tak o  n ap e ta  nogom etna tekm a.

P ri nas je  kasaštvo  s ta r  šport, k i so ga gojili 
že n e k d a j na  L jub ljanskem  polju , okoli Š en t­
je rn e ja , K rškega, L ju tom era in T urn išča.

L ju b ljan sk i h ipodrom  še urejajo , ozirom a zan j 
ni na  razpo lago  dovolj sredstev, d a  bi res lahko 
nep rek in jeno  m ed vso sezono p r ire ja li konjske 
d irke. Ko p a  bo urejen , bo p ra v  gotovo pripom ogel 
k  raz š iritv i tega zd ravega in lepega športa .

K onj se to re j v rača  tu d i v Slovenijo. Ne sicer 
ravno  v galopu, v en d ar je  začetek  storjen.



Most prijateljstva

The Bridge 
of Friendship

P r e d s e d n i k  T i t o  i n  p r e d s e d n i k  
d r ž a v n e g a  s n e t a  R o m u n s k e  l j u d s k e  
r e p u b l i k e  D e j  n a  s l a v j u  o b  z a č e t k u  
g r a d n j e  h i d r o  c e n t r a l  e  D j e r d a p

V ponedeljek  7. sep tem b ra  s ta  naš p red sed n ik  
T ito  in p red sed n ik  d ržavnega  sveta  R om unske 
lju d sk e  rep u b lik e  p risostvovala  zače tku  del n a  iz­
g rad n ji n a jv eč je  h id ro cen tra le  v  E v ro p i n a  D jer- 
dapu . S lavnostn i začetek  del so n azn an ili topovski 
streli. V m nožici več tisoč zb ran ih  so v  p rv ih  
v rs tah  s ta li de lavci v  m odrih  oblekah, bodoči g ra ­
d ite lji te  g igan tske b id ro cen tra le , k i bo d a ja la  
okrog 11 m ilija rd  k ilo v a tn ih  n r  e lek tričn e  ener­
g ije  letno. N a  D je rd ap u , k je r  bo h id ro cen tra la , bo 
do le ta  1971 n asta lo  180 k ilom etrov  dolgo- ed in ­
stveno kan jo n sk o  jezero, v  k a te reg a  bodo ukro tili 
ogrom no -silo D onave. H id ro cen tra lo  bodo g rad ili 
de lavci in  s tro k o v n jak i Jugoslav ije  in  Rom unije 
z enakim  deležem  sredstev, s luž ila  p a  bo razvoju  
gospodarstva  ne le Jugoslav ije  in  R om unije, tem ­
več tu d i n a p re d k u  d ru g ih  podonavsk ih  dežel s po­
večanjem  rečnega p rom eta.

O b a  p red sed n ik a , k i  ju  je  sp rem lja lo  n a  tisoče 
p reb iv a lcev  iz obeh d ržav  in  š tev iln i g rad ite lji, 
sla n a  jugoslovanski in  rom unsk i s tra n i sk u p a j 
od k rila  obeliska, na  k a te r ih  p iše: »Dne 7. sep ­
tem bra  1964 se je  v  p riso tnosti p red sed n ik a  S F R J 
Josipa B roza-T it a in  p red sed n ik a  d ržavnega  sve­
ta  R om unske ljudske  rep u b lik e  D e ja  svečano za ­
čela g ra d n ja  h id roenergetskega in  p lovnega siste­
m a D je rd a p , k i sim bolizira p r ija te ljs tv o  in  sodelo­
v an je  m ed jugoslovanskim  in  rom unskim  lju d ­
stvom.«

O n  M onday Septem ber 7, P resid en t T ito  and  
P resid en t of th e  S ta te  C ouncil of the P eop le’s 
R epub lic  of R um an ia  a tten d ed  th e  o ffic ia l open­
ing of th e  w ork  a t th e  largest pow er p la n t in 
E u ro p e  a t D je rd ap  on th e  D anube. T housands of 
peop le  w ere ga thered  w hen gunshots announced 
the  beginning  of the cerem ony. S tand ing  in  the 
firs t row  w ere w orkers in  b lue overalls, th e  fu tu re  
bu ilders of th e  g igan tic  pow er p la n t w hich  w ill 
p u t out abou t 11 b illion  k ilow atts  of e lectrical 
pow er yearly . T he enorm ous w a te r pow er of the 
D an u b e  w ill be tam ed  in  th e  un ique, 180 km  long 
canyon  lake  w hich  w ill have come in to  existence 
b y  1971. The costs as w ell as w ork  w ill be shared  
eq u a lly  b y  Y ugoslavia an d  R um an ia  an d  th e  a d ­
vantages b y  a ll D an u b e  countries.

T he tw o  p residen ts, accom pan ied  b y  thousands 
of in h ab itan ts  an d  w orkers from  bo th  countries, 
unveiled  obelisks on each side of the  D anube. The 
in scrip tion  cu t on the  obelisks, bo th  of w hich  w ill 
la te r  be  cast in  b ronze  an d  b u ilt in to  the sluice 
dam  of the pow er p la n t, says: In  the  presence of 
the P resid en t of S. F . R. J. Josip B roz-T ito and  the 
P resid en t of th e  S ta te  C ouncil of the  P .’s R. of 
R um ania, D ej, began  on Septem ber 7, 1964, the 
w ork  a t the  construction  of th e  h y d roe lec tric  an d  
nav igation  system  of D je rd ap , the sym bol of 
friendsh ip  an d  cooperation  betw een the  Yugoslav 
and  R um an ian  peoples.

D j e r d a p ,  k a k r š e n  j e  d a n e s  i n  s l i k a  b o d o č e  g i g a n t s k e  h i d r o c e n t r a l e



po domači deželi

Obiski državnikov
V zadn jem  času je obiskalo  Jugoslavijo  večje 

število tu jih  d ržavnikov , visokih  fu nkc ionarjev  in  
delegacij, k a r  p riča  o velikem  ugledu, k i ga uživa 
naša  dežela v svetu. S redi sep tem bra  p a  je  p re d ­
sednik  T ito  u rad n o  obiskal M adžarsko in  im el 
pom em bne razgovore s p redsedn ikom  m adžarske  
v lad e  Janošem  K ad a r jem.

S tik i med M adžarsko  in Jugoslavijo  im ajo  že 
svojo trad ic ijo . P redsedn ik  m adžarske  vlade K a­
d a r  je  v zad n jih  le tih  že d v a k ra t obiskal Jugosla­
vijo. O dnosi med obem a d ržavam a slone na  rea l­
n ih  tem eljih . N aša  R eka je  pom em bna tran z itn a  
lu k a  za m ad žarsk o  m ednarodno' trgovino. P red ­
vsem  p a  je  M adžarska  za in te resiran a  za sodelo­
v an je  p ri g rad n ji h id rog igan ta  na  D je rd ap u , p ri 
ka te rem  bi dobila ko t kom penzacijo  ceneno elek ­
tričn o  energijo.

N eka j dni zatem , ko  je  p red sed n ik  T ito  z ro ­
m unskim  voditeljem  D ejem  položil tem eljn i k a ­
m en p r i  g rad n ji h id ro cen tra le  D je rd ap  n a  D o­
navi, je  n a  p o v ra tk u  iz B olgarije  ob iskal Jugosla­
vijo  p red sed n ik  d ržavnega sv e ta  D R  N em čije 
W a lte r  U lbrich t, k i je  im el s p redsedn ikom  Titom 
pom em bne razgovore. Izm ed številn ih  uglednih 
gostov, k i so zad n ji čas ob iskali Jugoslavijo, naj 
om enim o še tu n iz ijsk eg a  zunan jega  m in is tra  S li­
na a, odposlanca p red sed n ik a  ind ijske  v lade D a­
ja la  in p a rlam en ta rn o  delegacijo  N orveške.

V d ru g i polovici sep tem b ra  je  ob iskal Jugo­
slavijo  p red sed n ik  Č eškoslovaške socialistične re ­
p u b lik e  A ntonin  N ovotny. V isokega gosta smo 
24. sep tem bra  p o zd rav ili tu d i v  S loveniji, k je r  je 
v sp rem stvu  p red sed n ik a  T ita  obiskal L jub ljano  
te r si ogledal obra te  ag rokom binata  Em ona v 
Sm ledniku  in  Ihanu .

O bisk  češkoslovaških  gostov je  ponovno p o ­
trd il trad ic io n a ln e  dolgoletne stike, k i segajo že 
v  čas p red  p rv o  svetovno vojno, ko  je naša n a ­
p red n a  m lad in a  hodila š tu d ira t na p ra šk o  u n iv e r­
zo. T i stik i so se ob u stanov itv i Jugoslavije in 
Č eškoslovaške rep u b lik e  1. 1918 še poglobili in 
razširili. N a teh dolgoletn ih  čv rstih  trad ic ijah  
sp letam o zd a j še nove p rija te ljsk e  vezi, k i bodo 
k o ristile  obem a deželam a. N aša d ržav a  je  letos 
sk len ila  vrsto  dogovorov z raznim i po d je tji Č e­
škoslovaške, M adžarske in  Poljske. U stvarjena  je 
rea ln a  pod laga  za dolgoročno sodelovanje Jugo­
slav ije  v o rgan izaciji za gospodarsko sodelovanje 
V zhodne Evrope, k a r  nam  zago tav lja  nova trž i­
šča, večji tra n z itn i p rom et v n aših  lukah , nova 
n aročila  našim  podjetjem .

Iz dela naše skupščine

T ako v repub lišk i, z lasti p a  v zvezni skupščin i 
so že p rv e  dni sep tem bra  zasedali nek a te ri odbori 
in tu d i zbori te r  postav ili na  dnevni red  p rv ih  
zasedan j po po le tn ih  počitn icah  več ak tu a ln ih  
problem ov. Zlasti k ritičn o  so v  zvezni skupščin i 
na sk u p n i seji zveznega zbora  in  gospodarskega 
zbora p re tresa li položaj, k i je  nasta l ob zadn ji 
p o d raž itv i n ek a te rih  živil (sladkor, m oka, k ruh), 
prem oga, e lek trične  energije  in n ek a te rih  kovin. 
Poslanci so poudarili, d a  bo treb a  h itre je  izv a ja ti 
skupščinske  sm ernice in  za  ravnovesen je  gospo^ 
darskega položaja  predvsem  zm an jša ti investicije, 
k i so še vedno previsoke. Še odločneje p a  bo treb a  
p rep o razd eliti celo tna sredstva  v korist pod jetij. 
O b tak šn i usm eritv i bo pod je tjem  ostajalo več in 
več sredstev  in bo vsako po d je tje  p revzelo  polno 
odgovornost za svojo n a d a ljn jo  nsorlo ob vsakem  
investic ijskem  posegu. Poslanci p a  so se tu d i za­
vzeli za odločnejše, m nogo stro ž je  k r ite r ije  p r i do­
d e ljevan ju  b ančn ih  sredstev. P rak sa  je nam reč 
pokazala , da nek a te ra  p o d je tja  najem ajo  v b an ­
k ah  velika  sredstva ko t k red it za  o b ra tn a  sred­
stva, vendar p a  jih  u p o ra b lja jo  za razne  investi­
cije. Zvezni izvršn i svet bo v k ra tk em  p rip rav il 
vrsto  uk rep o v  za stab ilizacijo  gospodarskega živ­
ljen ja .

M ed številn im i zbori, k i so zasedali v zvezni 
skupščin i, je  treb a  om eniti tu d i odbor za zunanje  
zadeve, ki je  ra z p ra v lja l m ed drugim  o ak tu a ln ih  
v p ra ša n jih  položaja  n a š ih  izseljencev. Zvezni po­
slanci so se zavzeli za večjo zaščito  naših  ljud i 
v tu jin i, predvsem  s sk lepanjem  dogovorov in 
razn ih  konvencij o socialnem  zavarovan ju  s tis ti­
mi državam i, k je r  dela in  živi največ naših  izse­
ljencev. Mnogi naši izseljenci se potem , ko p rež i­
vijo določeno dobo v tu jin i in  si izboljšajo  živ­
ljen jsk i s tan d ard , želijo  spet v rn iti v  domovino, 
v en d ar se tak šn im  željam  in težn jam  m arsik je  
zoperstav lja jo  nerešena v p ra ša n ja  glede pokojnin , 
socialnega zav aro v an ja  in podobno.

Priprave za gradnjo 
koprske železnice

K oprsko  železnico, ki bo im ela okrog 32 km  
dolgo progo, bo g rad ilo  osem dom ačih  gradben ih  
pod je tij, k i zd a j vzdolž nove železniške trase  u re ­
ja jo  naselja  za svoje delavce in strokovnjake. 
G ra d n ja  bo tra ja la  b lizu  dve leti, zato  bodo tudi 
naselja  za g rad ite lje  tem u p rim erno  u rejena. Im ela



bodo m enze, kopaln ice  in  d ruge  po trebne objekte. 
N ek je  bo tek la  železniška p roga p ra v  ob R ižani, 
za to  bodo m orali za reko  izk o p a ti novo strugo. 
Z g rad iti bodo m orali tu d i .dva m ostova. E nega čez 
R ižano, k i bo dolg okrog 60 m etrov  in  nadvoz za 
cesto v B uzet. N ajveč  dela p a  bodo im eli v  usekih. 
N ajg lob lji bodo globoki okrog 20 m etrov  in bo 
treb a  izk o p a ti okrog 64 tisoč k u b ičn ih  m etrov  m a­
te ria la , k a r  ne bo lah k o  n a  sk a ln a tih  k ra šk ili tleh. 
T ud i n ek a j p redo rov  bo treb a  p re v rta ti. E den  od 
teh  bo dolg okrog 588 m etrov. P recej nap o ro v  bo. 
p red en  bo  s tek la  p rek o  K rasa  nova železna cesta, 
k i bo še tesneje  povezala  našo  na jveč jo  slovensko 
luko  — K oper z d rug im i našim i k ra ji.

erected  along th e  fu tu re  ra ilroad . This settlem ent, 
the w ork ers’ hom e for abou t tw o years, w ill be 
p rovided  w ith  re s tau ran ts , bathroom s, an d  o ther 
necessary  objects. T he w ork  on th e  K ars t ground 
is no t going to  be easy. A  new  riv e r bed  w ill have 
to be dug  fo r the  R izana  R iver, an d  an  overpass 
fo r th e  road  to  B uzet constructed . T he w ork  at 
excavations, some of w hich  w ill be  abou t 20 m e­
ters deep, is going to  be  the h ardest. I t  w ill ce r­
ta in ly  not be  an  easy  ta sk  to  rem ove abou t 64 
cubic m eters of the  h a rd  K arst m ateria l. There 
w ill be a few  tunne ls up  to 588 m eters long. A 
g rea t e ffo rt w ill be  req u ired  fo r th e  construction  
of the K a rs t ra ilro ad , the  new  connection betw een 
th e  b iggest Slovene p o rt, K oper, an d  the  rest of 
our country .

T he 32 km  long K oper ra ilro a d  line w ill be

Hišica v petih dneh

Trasa koprske  
železniške proge

IG O R  P R E Š E R N

»Prosim , koliko stane  ta le  hiša?«
»N atanko  m ilijon  in  devetsto  tisoč d inarjev , 

gospa. Seveda brez oprem e. Z vso oprem o p a  dobre 
š tir i  m ilijone,« je  po jasn jev a l p rodaja lec .

S ta re jša  gospa si je  še n ek a j časa zelo p o ­
drobno ogledovala lično m ontažno hišico. Potem  
se je  odločila.

»Prosim , zap iš ite  tu d i m ene m ed kupce.«
N a letošnjem  m ednarodnem  lesnem  sejm u v 

L ju b ljan i je  m ed lesnim i m ontažnim i s tan o v an j­
skim i h išicam i v zb u ja l izdelek  škofjeloškega pod- 
je ta  » Jelovica« nem alo občudovanja. Lično, zelo 
prostorno, udobno in  m oderno oprem ljeno  hišico 
je  ogledovalo s ta ro  in m lado. T a  ali oni se je 
celo odločil: p rijav il se je  m ed resne re flek tan te . 
Sicer p a  nič čudnega! H išica im a tr i  sobe (eno 
m an jšo  in  eno večjo te r ve liko  dnevno sobo), k u ­
hin jo  z dnevnim  kotičkom , kopaln ico , W C , d rv a r­
nico  in še verando, skupno  p a  je  pod streho nič

m an j ko t 67 k v a d ra tn ih  m etrov p o k rite  površine. 
S k ra tk a , k a r  udobno trisobno stanovanje .

»Jelovica« se je s svojim i lesenim i m ontažnim i 
h išicam i — p ra v z a p ra v  n i n ič v ideti, d a  so lesene, 
k a jt i  ivern a te  plošče in  razn i izo lacijsk i m ateria li, 
iz k a te r ih  so sestav ljene stene, so n a  zu n an ji 
s tran i obiti z rav n im i salon itn im i p loščam i, tako 
da je  h išica  od zu n a j v ideti, ko t da  je  »prava« — 
uveljav ila  že p red  več leti. S p rv a  so se oglašali 
k u p c i v g lavnem  le iz inozem stva, z lasti za razne 
w eekende. Pozneje  je  b ilo  vse več in teresentov, ne 
sam o iz Slovenije, m arveč tu d i iz Srbije , D a lm a­
cije, Bosne in d rug ih  repnb lik . L ani p a  je v S kop­
ju  v n ase lju  Vlae »Jelovica« p o stav ila  sk o ra j 200 
stanovanj.

»Prednost ni sam o v ugodni ceni,« je  p o jas­
n jeval p red s tav n ik  tovarne, »m arveč zlasti v 
h itrosti g rad n je  ozirom a m ontaže. M edtem  ko 
tr a ja  g rad n ja  tak šn e  hišice iz opeke tu d i leto  dni,



jo  naši s tro k o v n jak i zm on tira jo  v  dobrih  p e tih  
dneh. V S kop ju  smo b ili že v  takem  zagonu, da 
smo n a red ili po  dve stan o v an ji n a  dan  . ..«

K ar je  res, je  res: cena je  vab ljiva! K je p a  do­
b ite  danes za 4 m ilijone popolnom a oprem ljeno 
trisobno stanovan je?  Celo v  najcenejšem  bloku 
velja  p razno  stanovan je  s tak šn o  površino  n a jm an j 
6 m ilijonov, ra je  p a  še več. V rh tega  so strokov­
n jak i, k i so p reg ledali izdelke škofjeloške tovarne, 
po trd ili, d a  je  ž iv ljen jska  doba takega  ob jek ta  n a j­
m an j 70 let, če ga p a  skrbno  vzdržu ješ, p a  lahko 
tu d i 100 le t in  še d lje . S icer p a  pozna tak šn e  eno­
d ružinske  stanovan jske  hišice ves svet — od A m e­
rike  do Švedske, D anske, F inske  in d rug ih  držav. 
N ič čudnega torej, d a  je  za izdelke »Jelovice« vse 
Areč zan im anja .

D N E  3. SEPTEM BRA  JE  PR E D S E D N IK  s 
soprogo in  sprem stvom  obiskal znan i k a r tu z ija n ­
ski sam ostan  v P le te rjah . M enihi so sp re je li goste 
na častnem  dvorišču. S posebno pozornostjo  so si 
p red sed n ik  T ito  in  d rug i ogledali 160 let staro  
sončno uro, k i kaže čas n a  vseh kontinenti]). N a­
to  so obiskali še cerkev, knjižnico , k i im a 24.000 
k n jig  in  m eniške celice. P r i ogledu š tev iln ih  u m et­
n in  in  s ta re  opuščene gotske cerkve, v k a te ri je 
p o k o p an  H erm an  C eljski, je  p red sed n ik  T ito  rekel, 
da j ih  je  nu jn o  treb a  restav rira ti.

JA C Q U E L IN E  K EN N ED Y  JE Z JA H T O  
»RA D IA N T« n ek a j dn i k riža rila  po našem  Ja ­
d ra n u  in ob iskala  nek a j naših  otokov in  D ubrov ­
n ik . O b odhodu iz naših  k ra je v  je  poslala  p re d ­
sedn iku  T itu  zahvalno  b rzo javko  za p rije tn o  b iv a ­
n je ob naši obali.

mm J | c ¡¡ggu

N a  H v a r u  s o  d o m a č i n i  in  
t u r i s t i  t o p l o  p o z d r a v l j a l i  

J a c q u e l i n e  K e n n e d y



Poslednja vožnja splavarjev 
na Dravi

The Last Raftsmen on the Drava

ing  of ra ilro ad  an d  sto p p ed  w ith  th e  erection of 
pow er p la n ts  on th e  D rava .

T he jo u rn ey  of the  la s t ra f t  w as o rgan ized  b y  
th e  M aribor D a ily  »Večer«, an d  th e  cooperative 
fa rm  a t Seln ica on the  D rava . T he ra f t  w as cere­
m oniously christened  b y  th e  w rite r  A nton Ingolič, 
whose p re -w ar novel »Raftsm en«, one of his best 
w orks, describes th e  life  of o u t  raftsm en .

D rav sk a  dolina se je  za vedno poslovila od 
sp lav arstv a , od k a te reg a  je  živela dolga sto letja. 
Letos 2. avgusta , je odp lu l z ad n ji sp lav  iz M ari­
bora. V ožnja do B eograda je  tra ja la  tr i  tedne.

P riše l je  to re j tis ti d an , ko  so se lju d je  iz D ra v ­
ske doline, D ravskega  po lja  in  H aloz, K obanci in 
Pohorci, p a  še m nogi drugi, poslovili od d ravskega 
sp lav arstv a . V m ariborskem  p ris ta n u  so z a d n ji­
k ra t  zadoneli značiln i sp la v a rsk i v zk lik i in  zad n ji 
sp lav  je  dobil p r i  sp lavarskem  k rs tu  svoje znač il­
no im e — Postržek.

Seveda je  b il to  pom em ben dogodek in  tu d i 
k rs t zadn jega  d ravskega sp lav a  je  b il nadvse sve­
čan. T oda še p red en  n a  k ra tk o  povem o o njem , 
n a j spregovorim o o d ravskem  sp lavarstvu . Zgodo­
v ina  ga om enja že v  15. sto le tju , ko' so za bo jeva­
nje s T u rk i vozili po D rav i orožje na  M adžarsko.

F o to : D a n ilo  Š k o f ič

Zgoraj: V č a s i h  j e  b i l o  t r e b a  p o š t e n o  
p o t i s k a t i  s p l a v  ž e  p r e d  z a j t r k o m .

Spodaj: V  D o n  j i  D u b r a o i  s o  p r i p r a ­
v i l i  s p l a v a r j i  s v o j  p o s l e d n j i  s p l a v a r ­
s k i  k r s t .  » Š k o f «  j e  b i l  k o r m o n i š  
s p l a v a  V i l e  D u g o n i k

T he D rav a  V alley  has m ade its farew ells to 
tran sp o rta tio n  b y  ra fts  w hich has form ed p a r t  of 
its liv ing th rough  centuries. T he last ra f t  to leave 
M aribor on its th ree-w eek  jo u rn ey  to B elgrade set 
o ff on A ugust 2.

R aftsm en  on th e  D ra v a  w ere firs t m entioned 
in h isto ry  as fa r  back  as the  15th cen tu ry  w hen 
th ey  used to  tra n sp o rt w eapons to  H u n g a ry  du ring  
the  constan t figh ting  against the  T urks. Some p re ­
served guild  records from  the  18th cen tu ry  m en­
tion a b ro therhood of ra ftsm en  a t V uzenica. T ran s­
p o rta tio n  by  ra fts  began dy ing  o ff w ith  the com-

V 18. s to letju , to re j p red  več k ak o r dvesto leti, so 
im eli sp la v a rji v  V uzenici že svojo bratovščino  in 
iz tis tih  časov so še oh ran jen i cehovski zap isn ik i, 
vrč in  m ašne ustanove vuzen išk ih  flosarjev . Po­
tem  je  p riše l p rv i k o n k u ren t — železnica. T oda 
z n jo  so d ravsk i sp lav i, čep rav  težko, še držali 
ko rak , ko  p a  so zrasle p rv e  h id ro cen tra le  brez 
sp lav a rsk ih  stez, so se m orali sp lav i u stav iti. Čez 
velike betonske jezove niso več mogli.

P o tovan je  zadn jega  sp lav a  je  o rg an iz ira l m ari­
borsk i dnevn ik  V ečer v sodelovanju  s km etijsko  
zadrugo  v Selnici ob D ravi. K rst zadn jega  sp lava



je  bil dogodek za M aribor. O d b lizu  in daleč so 
p rih ite li lju d je  k  te j svo jevrstn i svečanosti, k i je 
im ela k a j obsežen p rogram . In  kdo  je  b il bo ter 
zadn jega  d ravskega sp lava? K do d ru g i p ač  kot 
znan i p isa te lj A nton Ingolič, k i je  p red  vojno n a ­
p isa l enega; svojih  n a jb o ljš ih  del — S p lav arji. Ko 
je  p isa te lj Ingolič ta  rom an snoval, se je  dodobra 
spoznal z d ravsk im i sp lav a rji in  n jihov im  živ lje­
n jem  in  tak o  je  b il res u p rav ičen , d a  je  botroval 
tu d i zadn jem u  splavu.

T ako le  p rip o v ed u je  n o v inar V ečera o zgodo­
v insk i vožnji n a  zadn jem  dravskem  sp lav u :

N a sp lav u  je  b ilo  d v a n a js t potnikov. Vozilo ga 
je  šest s ta rih , izkušen ih  flosarjev  iz D ravske  do­
line: korm oniš (vodja) Vilč D ugonik , p red n jak  
B erti K ositer, »koh« H anza P okeržn ik , rav n ač  
M aks Jarc, ra n č a r F ra n c  K rečnik  in pom agač rav- 
n ača  Šima K renčnik . Na sp lavu  so b ili še novinar 
in fo to rep o rte r »Večera«, gospodar sp lav a  L udvik  
Repolusk, d irek to r k m etijske  zadruge iz Selnice 
Š tefan  N ovak, inženir gozdarstva Ju re  D oležal in 
m lad a  učite ljica  iz C elja.

N ajteže je  b ilo  p rv e  dni našega po tovan ja . Pri 
Ž abn iku  n a  Hrvaitskem  smo sta li sred i D rave  s 
sp lavom  z a ra d i n izke vode k a r  tr i  dni. V časih 
sp la v a rji z a rad i tega niso im eli težav. V oda je 
b ila  vedno1 enaka. T o k ra t p a  je  bilo drugače. K a ­
d a r so e lek tra rn e  na  D rav i spustile  vodo iz svojih 
jezov, je  D rav a  b u tn ila  ob sp lav  z vso silovitostjo.

T a k ra t nas je  ob ičajno odneslo. Če je  bilo to 
ponoči, nas je  odneslo v tem o. P red  nam i so bili 
m lin i in  leseni mostovi. Z m lin a rji smo sk lepali 
k u p č ije  (m arsik je  smo m line m orali celo p re s tav ­
lja ti) , z m ostovi p a  tega nism o mogli.

V ečkra t je  šlo za las. V D onji D u b rav i smo' z 
zad n jim  delom  sp lav a  čisto m alo  zadeli v lesen 
p o d p o rn ik  in  m ost se je  že stresel. Vzdolž vse naše 
po ti so nas lju d je  navdušeno  p ozd rav lja li. O b od­
hodu se zb ra lo  v  M ariboru  več tisoč ljud i.

Ž ivljenje n a  sp lav u  je  bilo povsem  podobno 
živ ljen ju , k i so ga p rež iv lja li flo sarji n a  teh  p lov­
n ih  ob jek tih  p red  tridese tim i in več leti. N aša  n a j­
lju b ša  jed  je  b ila  po len ta  s frik o  (frik a  je  sestav­
ljena  iz sira, sm etane, m leka in  m asti). N a našem  
■splavarskem ognjišču smo k u h a li n a jm a n j deset 
v rs t razn ih  juh .

Spali smo pod  uto, k i jo je že včasih  im el vsak 
sp lav . D olga je  b ila  okrog šest m etrov, široka  pa 
dva  in  pol. Pod u to  smo im eli rah lo  p la s t sena. 
S p lav  se je  e n k ra t zaletel v rt. N a D onavi bi se 
v flos, na  ka te rem  je  b ilo  naloženih  130 kubikov  
lesa, k m alu  zaletel težek ru sk i vlačilec.

Z zad n jim  dravsk im  splavom  (zarad i izg radn je  
novih  e lek tra rn  na  D rav i sp lav a rjen je  sploh ne 
bo več mogoče) je  potoval tu d i o rkester V itek  iz 
M aribora. V vseli k ra jih , k je r  smo se ob večerih 
u s tav lja li (O sijeku, Vulcovaru, V aražd inu  itd .), so 
ig ra li slovenske pesm i. V D onji D u b rav i (nek­
dan jem  sp lavarskem  središču) ■— so sp la v a rji z ad ­
n jega sp lav a  p r ip ra v ili poslednji sp lav arsk i k rst.

Ko d  kovačnicah ognji ponehajo, se Kroparji in Kro- 
parice oblečejo v obleke, kakršne so nekdaj nosili

Oglje smo kuhali in žeblje kovali
JO Ž E  V ET RO V E C

N ekdaj so v K ropi in vsej n jen i okolici odm e­
v a la  težka  k lad iv a , k i so u d a rja la  po razbeljenem  
železu. K ro p a rji in  okoličani so kovali. K ovali so 
žeblje, k i so bili znani daleč po svetu po svoji k a ­
kovosti in  ličnosti. T rad ic ija  k o v an ja  žebljev se 
vleče že sto le tja  n aza j, z ad n jih  tridese t le t p a  je 
kovan je  žebljev tak o  m očno odm iralo, d a  jih  danes 
s ta re jše  K roparice  in K ro p arji k u je jo  le še zato, 
da pokažejo  turistom , k ak o  so k lad iv a  vihteli 
nekdaj.

Zgodovinski dokazi p riča jo , da je bilo znano 
p rido b iv an je  železa že preb ivalcem , ki so živeli na 
ozemlju sedanje K rope p red  tisoč in več leti. A rhe­
ologi so nam reč  našli sledove ž lindre  ob s ta rih  
ru d n ih  jam ah.

P red  500 le ti p a  je  im ela K ropa  svojo lastno 
fužino, v  k a te ri so top ili železo. V istem  obdobju 
kot v K ropi so postav ili tu d i fužino na Jesenicah. 
V K ropi p a  je  železarstvo in  kovaštvo  zam rlo. P o ­
sebno po  le tu  1850, ko so se po jav ili n a  trg u  p rv i 
v to v arn ah  n are jen i žeblji.

A m pak  K ro p a rji še vedno kujejo . V pod je tju  
»Plamen« so se zb ra li vsi tisti, k i im ajo  še spretno 
roko za kovanje. Seveda ne ku je jo  več žebljev, 
m atic  in verig, m arveč okrasne predm ete, ki so 
znani po vsem svetu. M arsikdo se zapelje  p rav  v 
K ropo, d a  naroči s tropno  svetiljko, kovano' vazo, 
kovano k lju č a v n ic o . . .

E n k ra t na leto k ro p arsk i kovači ku jejo  zastonj. 
N a žeb ljarsk i dan, k i je nav ad n o  zadn jo  nedeljo 
v ju n iju , se strne  skozi K ropo sprevod, v katerem  
K roparice  in K ro p arji pokažejo, kako  so bili včasih 
oblečeni in s k ak šn im  orodjem  so delali. P reden  vse 
to v sp revodu  pokažejo, v m ajhn i kovačnici za 
žeblje, k i ji p rav ijo  vigenjc, raz p ih a jo  oglje in  k u ­
je jo  vse dopoldne. Zastonj! Vsak tu ris t lahko vza­
me nekaj žebljev, k i jih  žeb lja rji in žebljarice 
skujejo  p red  njegovim i očmi.



Oglarji F o to : S to ja n  K e rb le r

P ra v  tak o  zan im ivo  ko t kovan je  žebljev  je  tu d i 
k u h an je  oglja. Še vedno živi n e k a j s ta rih  lju d i, ki 
so več ko t 50 le t p o d ira li drevesa, cep ili d rv a  in 
k u h a li oglje. P red  žeb lja rsk im  dnem  posekajo  
k ak šn ih  tridese t k u b ičn ih  m etrov  lesa in  ga n a ­
ložijo v kopo. Potem  že teden  dni p red  tu ris tičn im  
slav jem  za k u rijo  kopo, da je  na  žeb ljarsk i dan 
oglje kuhano . K dor p rid e  tega dne h  kopi, m u 
oglarji povedo kakšno  zgodbico ali staro  resnico. 
N a letošnjem  žeb ljarskem  dnevu  je  og lja r Polde 
povedal, k ako  se nared i, da  je  žena lepa. Takole 
je  povedal:

»N ovem bra se ne sme sekati. D rva , k i se tega 
m eseca n ap rav ijo , so vedno zanič, k e r  so m okra  in  
težko  gore. Ženske, k i ku rijo , m orajo  zato v  d rva  
p ih a ti, da  bo lj gorijo. O d p ih a n ja  p a  postanejo  
rdeče, no, p a  so le p e . ..«

O g la rji p a  vedo p oveda ti še o s trah o v ih , o m o­
litv icah , k i odgan ja jo  strahove, z ak a j se živina 
pen i in  še o d ru g ih  rečeh.

K ro p a rji še vedno p rav ijo , da je  bilo včasih  
zelo »luštno«, ko so oglje k u h a li in  žeblje kovali.

JE SE N IŠK A  ŽELEZA RN A  je dobila  iz Šved­
ske novo e lek trično  peč. Iz A m erike p a  so preko  
T rs ta  p risp e li vsi deli za novo v a lja rn o  na  Bel- 
škem  polju .

V M IR N I P E C I SO O D P R L I N O V  S PE C IA  
L IZ IR A N I O B R A T TR IK O T A Ž E . P o d je tje  bo iz­
delovalo p redvsem  m oško v rh n jo  triko tažo . C elo t­
na p ro izvodn ja  tega o b ra ta  bo šla  v izvoz, saj 
im ajo  pogodbe sk len jene  že do konca leta.

V Š E N Č U R JU  P R I K R A N JU  so o d p rli novo 
poslopje osem letne šole, k i je  m ed na jlep šim i šo la­
m i v k ra n jsk i občini.

T U D I V G O R JA H  P R I B LED U  so zgrad ili 
novo šolo z osmimi učiln icam i in telovadnico.

N A  L E T A L IŠČ U  B R N IK  so zg rad ili še p re ­
ostalih 800 m  betonske steze in  je s tem  novo le ta ­
lišče posta lo  le ta lišče »A« kategorije . N a njem  bo­
do odslej p r is ta ja la  in  vz le ta la  vsa le ta la , k i jih  
u p o rab lja jo  svetovne d ružbe za p o tn išk i prom et.

N O V A  12-N A D STR O PN A  S T O L P N IC A  ZA 
ŠT U D E N T E  V L JU B L JA N I je že pod streho. D ve 
in  pol etaže bo zavzela sodobna š tu d en tsk a  am b u ­
lan ta , d ruge etaže p a  so nam enjene za stanovan ja  
študentov .

V L IT O S T R O JU  S K R B IJO  ZA VA RSTV O  
D ELA V C EV  P R E D  R A ZN IM I PO ŠK O D B A M I. 
N a  n ek a te rih  m estih  delavci že d a lj časa nosijo 
čevlje s kovinsko kapo , k i p rep reču je  poškodbe 
na  p rs tih  nog. E le k tr ič a rji nosijo posebne čevlje 
z izo lacijsk im i p o d p la ti. Z daj p a  so uvedli še ob­
vezno nošenje zašč itn ih  čelad.

V T U R N IŠČ U  P R I PTUJLT g rade  farm o za
50.000 bekonav. P rv i zarod  prašičev-bekonov  SO' že 
p rip e lja li.

P R I P IJA V I G O R IC I konču jejo  dela  n a  za d ­
n jem  odseku nove kočevske ceste. N ova cesta se 
bo  izognila  se rp en tin am  in  bo p rib ližno  k ilom eter 
k ra jš a  od stare.

Pogled na del nove Ljubeljske ceste pri vasi Bistrica 
(med N aklom  in Podbrezjem). Na levi med hišami je 
videti staro, vijugasto gorenjsko cesto F o to : i .  p .



V P O D J E T J U  »S L O V E N IJA  VINO« je začela 
o b ra tova ti nova poln iln ica, k i o p ra v lja  ves po tek  
p o ln jen ja  stek len ic  avtom atično. N a u ro  napo ln i 
4500 steklenic.

L JU B L JA N S K O  P O D J E T J E  »AVTOOB- 
NOVA« se bo p reselilo  iz  n ek d a n jih  zastare lih  
p rostorov  v m oderno avtoservisno halo, k i bo n a j­
večji o b jek t te  v rste  v Sloveniji.

T R A D IC IO N A L N O  P R IR E D IT E V  »M ARI­
B O R SK I TED EN « je  obiskalo 140.000 ljud i, trgov­
ska  p o d je tja  p a  SO' p ro d a la  za okrog 360 m ilijonov 
blaga.

TAM  — TO V A R N A  A V TO M O B ILO V  IZ M A­
R IB O R A  bo sodelovala n a  m nogih inozem skih 
sejm ih, m ed d rugim  v  P lovdivu, Solunu, B rnu  in 
v  A lžiriji.

P O H O R S K A  V Z P E N JA Č A  JE P R E P E L JA L A  
D V A M IL IJO N T E G A  P O T N IK A  F ra n c a  Vivoda. 
U p ra v a  v zp en jače  m u je  darovala  d ružinsko  vo­
zovnico za dve leti, u p ra v a  hotela  Bellevue p a  ga 
je  z d ružino  povab ila  na  kosilo.

V L O V R E N C U  N A  P O H O R JU  SO P R O SL A ­
V IL I 20-LETN IC O  O SV O B O D ITV E. H k ra ti so 
o d p rli novo te lefonsko cen tra lo  in  p renov ljen  
zdravstven i dom.

N A ŠE A LPE SO D O B IL E  N O V E PR E B IV A L ­
CE. Iz ita lijan sk eg a  narodnega p a rk a  so p rip e lja li 
tr i kozoroge, k i že letos p r ičak u je jo  n a rašča j. T a ­
ko bo  odslej tu d i T ren to  k ra s ila  ta  lepa  d iv jad , 
k i so jo  neprem išljeno  iz treb ili v X V III. sto letju .

S L O V E N IJA  JE D O B IL A  N O V O  Š K O F IJO , 
ki im a svoj sedež v K opru , sega p a  od V ršiča v 
Zgornjem  Posočju t ja  v  Istro . V nedeljo  6. sep tem ­
b ra  so v  rom arsk i cerkv i v Logu n a  V ipavskem  
slovesno usto lič ili novega koprskega škofa Janeza 
Jenka. K slovesnosti se je  zb ra lo  m nogo ljud i, med 
njim i so b ili tu d i štev iln i ožji ro jak i novega škofa, 
ki je  po rodu  G orenjec. U stoličenje je op rav il beo­
g ra jsk i n ad šk o f dr. B u k a tk o  ob asistenci l ju b lja n ­
skega n ad šk o fa  ter škofov iz M aribora, Reke in 
drugod.

D R U ŽB EN I SK LA D  ZA ŠO LSTV O  V K O PR U  
bo učencem  p rv ih  in  d rug ih  razredov  osnovnih šol 
b rezp lačn o  razde lil šolske knjige. V n asledn jih  le­
tih  bodo dobili šolske k n jige  zaston j tu d i učenci 
v išjih  razredov  osem letk. Za učence, k i p reb ivajo  
več ko t 3 km  daleč od šole, je  zagotovljen  tud i 
b rezp lačen  prevoz v šolo in domov. T ud i v Is tri 
bodo učenci osnovnih šol, k i jili je  več kot 3000, 
dobili učben ike  brezplačno.

V N O V I G O R IC I SO SV EČ A N O  Z A K L JU ­
Č IL I FE ST IV A L  K M E T IJS K E  M E H A N IZ A C IJE  
in  tekm ovan je  soških gozdarjev. M ed tekm ovalci 
je sodeloval M atija  A m brožič, ki je  n a  letošnjem  
evropskem  tekm ovan ju  gozdarjev  na B avarskem  
zasedel tre tje  mesto.

NA H EM A TO LO ŠK I K L IN IK I V B E O ­
G R A D U  so operira li devetle tno  M arto M ikovič in 
ji  p resad ili kostn i mozeg. O p e ra c ija  je  tra ja la  40 
m inu t in  je  p o  dosedanjih  izv id ih  lepo' uspela.

PO R T O R O Ž  se je v zad n jih  le tih  povzpel v 
veliko m ednarodno  letovišče. Po obisku tu jih  go­
stov je  sk u p a j s P iranom  na  četrtem  m estu  v  Ju ­
goslaviji.

V M O STA H  P R I L JU B L JA N I RA STE NOV 
O B JE K T  K EM IČ N E IN D U S T R IJE , p rv a  to v arn a  
po liam idne svile v Jugoslaviji. V p rv i fazi je  p re d ­
videna le tna  p ro izvodn ja  1150 ton.

O B ISK O V A LC I C R ESA  SO B IL I P R IJE T N O  
P R E SE N E Č E N I. A m erikansk i p o v ra tn ik  Jure 
Ivanoševič goji v  svojem  velikem  v rtu  razne vrste 
sad ja  in  z n jim i se lahko  b rezp lačno  posladka vsak 
tu ris t, k i obišče otok Cres.

E K IP A  NEM ŠKE T E L E V IZ IJE  IZ M AINZA
je  posnela film  o n ašem  telovadnem  šam pionu  
C era rju . F ilm  bodo p red v a ja li v seriji p redo lim ­
p ijsk ih  razgledov, v k a te re  uv rščajo  samo največje 
šp o rtn ik e  našega časa.

PR E B IV A L C E  IN D U S T R IJS K E G A  N A SE ­
L JA  ŠM ARTNO p r i L itiji ta re  precej problem ov. 
N ajveč ji je  — g rad n ja  vodovoda. O bčani so za 
g radn jo  vodovoda p risp ev a li p rece j sredstev; ne­
k a j p a  so da la  tu d i p o d je tja . G rad n ja  vodovoda 
gre zd a j h  k ra ju . Z daj bi Š m arčan i rad i, da bi jim  
a s fa ltira li cesto skozi k ra j  in  u red ili javno  ra z ­
svetljavo; zavzem ajo  p a  se tu d i za u red itev  so­
dobne sam opostrežne trgovine in o troškega vrtca.

V Z A G O R JU  OB SAVI bodo dosegli letos na 
področju  stanovan jske  izg radn je  pom em ben uspeh. 
V tem  le tu  bo nam reč vseljivo okrog 150 stanovan j 
v družbenem  sektorju . V g rad n ji p a  je  tu d i 60 in d i­
v id ua ln ih  s tanovan jsk ih  hiš. K er v Z agorju ob 
Savi želijo, da bi s tanovan jsko  izg radn jo  še pospe­
šili, zdaj ra z p ra v lja jo  o m ožnostih u v a jan ja -m o n ­
tažnega sistem a g rad n je  stanovan j.

Eden današnjih motiooo iz Zagorja ob Sani



N o v a  t o v a r n a  s t e k l a  v  B r š l j i n u  p r i  N o v e m  m e s t u ,  k i  b o  
v  k r a t k e m  d o g r a j e n a ,  b o  n a j v e č j i  i n d u s t r i j s k i  o b j e k t  
n a  D o l e n j s k e m .  O b r a t o v a t i  b o  z a č e l a  p r i h o d n j e  l e to .  
G l a v n e  s u r o v i n e ,  k r e m e n č e v e g a  p e s k a ,  j e  v  o k o l i c i  v e č  
k o t  d o v o l j

Z n a n o  z d r a v i l i š č e  D o l e n j s k e  T o p l i c e  s o  l e t o s  n a d z i d a l i  
z a  d v e  n a d s t r o p j i  i n  p r i d o b i l i  86  n o v i h  l e ž i š č .  V g r a d i l i  
s o  t u d i  d v i g a l o

V se fo to : P . R om anifi

N O V A  ŠO LA  V Z A G O R JU  OB SAVI bo do­
g ra jen a  letos; tak o  bodo Z agorjan i p riče  izredno 
pom em bnem u uspehu . S ta ro  šolsko poslopje, zg ra ­
jeno  na  C an k arjev em  trg u  p red  95 le ti, se n i moglo 
p rilag o d iti po treb am  in  je  zd av n a j odslužilo. Že 
le ta  1960 so za rad i tega začeli z g rad n jo  novega 
šolskega poslopja , letos je  p a  uspelo  zagorski ob­
č in i zagotoviti p o treb n a  sredstva  za dograditev . 
K olek tiv  G radbenega p o d je tja  Zagorje ob Savi. ki 
šolo g rad i, se  je  obvezal, da  bo novo šolsko po­
slop je  dograjeno do  konca  le tošn jega leta. S tem  
se bodo občutno  izbo ljša li pogoji za delo.

SLO V EN SK A  A T L E T IN JA  D R A G A  STA- 
M E JC IC E V A  je n a  tekm ovan ju  v  C elju  v  tek u  na 
80 m z oviram i izenačila  svetovni reko rd  s časom
10.5.

R E K O R D N A  P R O IZ V O D N JA  C EM EN TA  V 
TRBOVLJAH. V trbove ljsk i C em en tarn i in  v n je ­

nem  o b ra tu  v  Z idanem  m ostu bodo letos izdelali 
b lizu  200.000 ton cem enta, s čim er bodo dosegli 
reko rdno  p ro izvodnjo ; na  zače tku  le ta  so nam reč 
raču n a li, da  bodo izdela li le okrog’ 175.000 ton 
cem enta. P o v p rašev an je  po trboveljskem  cem entu 
je  veliko. V C em en tarn i b i ga lah k o  p ro d a li še 
n a jm a n j e n k ra t toliko, k o liko r ga proizvedejo , po­
sebej še zato, k e r  so u v ed li p ro izvodn jo  n ek a te rih  
specia ln ih  v rs t cem enta za gradbeništvo .

IZ STEK LA R N E H R A ST N IK  so do konca ju ­
lija  izvozili v  Zahodno N em čijo, Belgijo, ZDA, I ta - 
b jo  in  d ržave B ližnjega V zhoda za 575.492 d o la r­
jev  stek la  za gostinstvo in lestenčnega stek la . Le­
tos bodo dosegli v S tek la rn i rek o rd n i izvoz, saj 
bodo izvozili za okrog 1,000.000 do la rjev  izdelkov. 
V k ra tk em  bodo poslali p rv e  izdelke iz h rastn išk e  
S tek la rne  tu d i v F rancijo .

P R O S P E K T I Z N A N IH  D O M A Č IH  K R A JE V . 
C eljska  tu ris tičn a  zveza C elje  pošlje  vsakem u iz ­
seljencu, k i bo sporočil svoj naslov, b rezp lačno  
lepe  b a rv n e  p ro sp ek te  C elja, celjskega o k ra ja  in 
G orn je  S av in jske  doline. P iš ite  n a  naslov: C eljska 
tu ris tič n a  zveza, Celje, p. p. 94, Jugoslavija .

V H R A ST N IK U  p ričen ja jo  z g rad n jo  novega 
prepiotrebnega Z dravstvenega dom a. Z daj so am ­
b u lan te  razm eščene v  n ep rim ern ih  p rosto rih  po 
vsem  H ra s tn ik u ; nov Z dravstven i dom  p a  bo p r i ­
speval k  izbo ljšan ju  zd ravstvene  službe v te j za ­
savski občini.

R a z š i r j e n a  i n  a s f a l t i r a n a  c e s t a  v  B e l i  k r a j i n i  j e  d o  
o k t o b r a  s t e k l a  ž e  d o  Č r n o m l j a .  T a k o  b o  t u d i  o s r e d n j i  
d e l  B e l e  k r a j i n e  i m e l  d o b r o  c e s t n o  z v e z o  z  d r u g i m i  
k r a j i



Slovenski kajakaši 
na svetovnem odru

IV A N  V IR N IK

M alo je p r i  nas šp o rtn ih  d ruštev , k i h ran ijo  v 
svojih  alnalih to liko  p r iz n a n j ko t p ra v  L ju b lja n ­
sko b rodarsko  društvo . S koraj, da  ni opaziti živ­
ljen ja  m ed m lad im i p riv rženc i in  lju b ite lji d iv jih  
voda, k i jih  vsaiko leto, vse t ja  od m aja  p a  do za ­
če tka  jeseni žene nevzd ržna  s ila  v  borb i z razd iv ­
jan im i brz icam i Save v  p rijazn em  T acnu pod 
Š m arno  goro. P a  ne sam o tam . L jub ljan sk i k a ja ­
k aši in  k an u is ti so v  zad n jih  le tih  p rehod ili do b r­
šen kos »starega kon tinenta«  in  se na  njegovih 
vodah  uspešno pom erili z močjo sile, vztra jnosti 
in  m nogim i n arav n im i zap rekam i, k i p rež ijo  v  »mo­
k rem  elem entu«. P o t slovenskih, z n jim i p a  tud i 
lju b lja n sk ih  b ro d arjev  p a  se je  začela že pred  
vojno in  ko  je  po  osvoboditvi zd a j že pokojni 
B ranko  D rofen ik , k i  so ga p r ija te lji  vz ljub ili pod 
im enom  »Funa« vrezal m ed d iv jevodaši po t n a č r t­
nega dela, je  bilo očitno, d a  bomo v n aši ožji do­
m ovini dobili že v nekaj le tih  vrsto  m lad ih  in  n a ­
d a rjen ih  k a jak ašev . Pred  enajstim i le ti je  bil Tacen 
p rv ič  v  zgodovini slovenskega b rodarskega športa  
gostite lj n a jb o ljš ih  m ojstrov  n a  d iv jih  vodah. 
Z brali so se na  drugem  svetovnem  prvenstvu . Po 
odličnem  usp eh u  M ilana Z adela dve le ti po p re j 
v ita lijan sk em  M eranu, k je r  je osvojil b ronasto  
m edaljo, p a  je  Jože Ilija , m ed najbo ljšim i n a  sve­
til, v  T acnu  p rek o sil sam ega sebe in  si p r ip e l b ro ­
nasto m edaljo . Za Z adelam  in  I lijo  smo p red  p e ti­
mi le ti dobili novega nosilca n a jv išjega  odličja na 
svetu  — P avel Bone iz Nove G orice je  v T regnacu 
(F rancija) zasedel p resenetljivo  d rugo  m esto in si 
p rib o ril srebrno' m edaljo  in  še p red en  je v m estu 
ob Soči poleglo navdušen je  n ad  ro jakovim  uspe­
hom, je  Bone čez dve le ti spot p rinesel domov b ro ­
nasto  m edaljo . To po t s svetovnega p rv en stv a  v 
D rosdenu (DR N em čija). T akšnega zm agoslavja 
ko t smo ga doživeli p red  letom  dn i in nepopisne 
radosti p a  bržčas ne borno k a r  ta k o  h itro  spet z a ­
beležili v  naših  šp o rtn ih  analih . Skrom no jugo­
slovansko zastopstvo, k i je  o d h a ja lo  v  sosednjo 
A vstrijo  z nič k a j obetajočim i up i, je  čez noč za ­
slovelo po  vsem svetu. O dlična lju b ljan sk a  dvojica

se je  tiste  avgustovske dni v S p itta lu  povzpela  na 
na jv iš jo  stopnico  svetovnega p rv en stv a  v div jih  
vodah, da bi iz rok  p r ired ite lja  p revzela  v tra jn o  
varstvo n a jv iš je  p riz n a n je  — zla to  m edaljo. B ila 
je  to nepozabna dvojica — A lenka Bern at in Bo­
ru t Justin , k i je  v  razd iv janem  L eserju  p rinesla  
Jugoslaviji im e ene izm ed vodiln ih  d rž a v  na  svetu 
v p re izk u šn ji n a  d iv jih  vodah.

O rum eneli lis ti odpadajo , z n jim i p a  p rih a ja  
nov čas. Cas svetovnih  p rizn an j, k i je  šel letos s 
slovenskim i k a ja k a š i vse t ja  od M erana do Spit- 
ta la , od 1 acna  do S kop ja  in  spet p rek  m eja dom o­
vine. P rizn an ja  potem  leto  in  d an  poln ijo  v itrine  
slovenskega b rodarskega  šp o rta  in  m ed njim i 
skrom nega športnega  ko lek tiva  — L jub ljanskega 
b rodarskega d ru štv a , k i je  lah k o  ponosen n a  zlato 
od lič je  svojih  članov B em otove in  Justina. N epo­
zabno doživetje  ob L ieserju , pa, bržčas še ne bo šlo 
k a r  tak o  h itro  v pozabo.

Rokomet 
trboveljski šport št. 1

M A R JA N  L IP O V Š E K

D a so T rbov lje  znano središče šp o rta  v Slove­
niji, n i treb a  p o u d a rja ti. V endar smo poznali to 
m esto doslej bolj po dobrih  nogom etaših, p la v a l­
cih, a tle tih  in  telovadcih. Šele v zadnjem  času je 
vse več sliša ti tu d i o rokom etaših .

V začetku  so v T rb o v ljah  ig ra li veliki rokom et. 
P ion ir trboveljskega rokom eta je bil M aks R adej 
— dom ačin, k i je  zb ra l okoli sebe vrsto  n av d u še­
n ih  p ris ta šev  te ig re in  začel vad iti. Ko p a  je  p r i­
šel v T rbovlje  b ivši d ržavn i rep rezen tan t — krožni 
n ap ad a lec  A nton B ašič iz Z agreba p a  so se uspehi 
v rstili ko t na tekočem  trak u .

T rener B ašič je  v T rbo v ljah  u stv a ril kolektiv  
rokom etašev, k i m u v Sloveniji n i prim ere. To so 
trboveljsk i rokom etaši pok aza li z osvojitvijo slo­
venskega p rvenstva. D a ta  uspeh  ni bil slučajen, 
so pok aza li tu d i zad n je  dn i ju n ija , ko  so bile v 
T rbo v ljah  k v a lifik ac ije  za vstop v L zvezno ligo. 
T rboveljčan i so ob podpori občinstva — vsakokra t 
se je  zbralo  na  ig rišču  več ko t 2.000 navdušenih  
nav ijačev  — prem agali vse ostale nasp ro tn ike  
(Železničarja iz N iša, Slobodo iz Tuzle in  D rvo- 
d jelca iz V irovitice) in  se tak o  ko t p rv i slovenski 
rokom etni k lub  uv rstili v I. zvezno rokom etno ligo.



kulturni zapiski

Pavla Lovšetova je umrla IN A  S L O K A N

V ju liju  so na  lju b ljan sk ih  Ž alah  tiho  pokopali 
našo  n ek d a j zelo znano operno  in  koncertno  p ev ­
ko, so p ran is tk o  P av lo  Lovšetovo. Samo d ru ž in a  jo 
je  sp rem ila  na  zad n ji p o ti in  ji  s tem  izpo ln ila  
zad n jo  željo. T ako  se je  od nas poslovila velika  
pevska  um etn ica  tih o  in  skrom no, k a k ršn a  je  b ila  
vedno, tu d i v  času svojih  n a jv eč jih  uspehov.

Im e P av le  Lovšetove je  m ed tis tim i našim i 
pevci um etn ik i, k i so p re d  n ek a j dese tle tji zg ra ­
d ili tem elje  našem u koncertnem u in  opernem u živ­
ljen ju . N i b ilo  lahko  v  te d a n jih  n a š ih  ozkih  ra z ­
m erah. P o treb n a  je  b ila  v e lika  v z tra jn o st in  re s­
n ična  p red an o st um etn iškem u poslanstvu .

P av la  Lovšetova, k i je  začela  svojo pevsko k a ­
riero  že zelo zgodaj, je  b ila  um etn ica  velik ih  p ev ­
sk ih  k v a lite t in  visoke m uzikalnosti. N jen  pevski 
p rog ram  je  b il izredno  obsežen. K ot k oncertna

Pavla 
Lovšetova  
fotografirana  
ob svojem  
gostovanju  
v Slieboijganu

p ev k a  je  p re p e la  dolgo v rsto  sk ladb , m ed tem i 
n a jb o lj pom em bne o ra to rije  B acha, H ay d n a , D vo­
ra k a , S a ttn e rja . V lju b lja n sk i O p eri je  p e la  vodil­
ne vloge v  L a Boheme, R igoletto , T ru b ad u r, M a­
dam e B u tte rfly , Č arostrelec, M anon, Cosi fan  tu tte , 
D on P asquale , G oren jsk i slavček  in  drug ih . T a ­
k ra tn i naši glasbeni k r itik i so n jene operne in 
kon certn e  nasto p e  odlično ocenjevali. Lovšetove 
nism o poznali le v Jugoslaviji, k je r  je  večk ra t 
gostovala tu d i v  M ariboru , Zagrebu, B eogradu, Sa­
ra jev u  in  S p litu , tem več so n jeno  um etnost n a v d u ­
šeno sp re je li tu d i v B erlinu , P rag i, M ilanu, Bo­
logni, B enetkah , T rstu , v  ZDA in drugje.

Izm ed vseh nastopov  n a  tu jih  tleh  p a  je  n je j 
sam i nedvom no na jveč  pom enilo šestm esečno go­
stovan je  m ed am erišk im i Slovenci. To je b ilo  ko­
nec le ta  1928, v času, ko je  b ila  L ovšetova na  v išku  
svoje um etn iške  poti. Z radostjo  se je  odzvala po­
v ab ilu  in  odpo tovala  m ed ro jake : ponesla  jim  je 
svojo um etnost, n aše  dom ače pesm i in  z n jim i 
košček ro jstne  dom ovine. B ila je  um etn ica  velik ih  
k v a lite t, a obenem  tu d i ve lik ih  k v a lite t k o t človek. 
Vse je  osvojila s svojo p reprostostjo , p risrčno  l ju ­
beznivostjo  in  neposrednostjo , k a r  so ponovno na- 
g laša li poročevalci v  n a š ih  am erišk ih  listih , k i so 
obširno  in  navdušeno  p isa li o n jen ih  nastop ih .

Za debel sveženj teh  poročil in  č lankov  je  sk rb ­
no h ra n ila  za spom in. Že sam  bežen p reg led  pove, 
da  so b ili n jen i n asto p i en sam  nepopisen  trium f. 
W aukegan , M ilvaukee, C leveland , C hicago, D e­
tro it, N oth ingham , P ittsb u rg , Shebovgan in  še 
m nogo d ru g ih  m est, k je r  so slovenske naselbine, 
so b ile  ta k ra t  n jene  um etn iške  postaje . T ri deset­
le tja  in  pol so m in ila  od te d a j, toda  p ra v  gotovo 
še m nogi pom nite  te  n jen e  nastope?  M ed o rg an iza­
to rji koncertov  so  b ili ta k ra t  m nogi ug ledni ro jak i. 
N a k la v ir ju  je  um etnico  sp rem lja l pesn ik  in  sk la ­
d a te lj Iv an  Zorm an. Izreden  uspeh  je im el tudi 
sk u p n i nastop  Lovšetove in n ek d an jeg a  č lan a  l ju b ­
ljan sk e  O pere , sedan jega d irek to rja  clevelandske 
g lasbene m atice  T oneta  Š u b lja  v opernem  večeru, 
v k a te rem  sta  oblečena v  o rig inalne  kostum e, pela 
p rizo re  iz več oper.

Sam o n ek a j odlom kov iz č lankov  o nastop ih : 
»V nedeljo  10. fe b ru a r ja  je  w aulceganška nase lb i­
na p rv a  cu la odlom ke svetovnih  oper v  slovenskem  
jeziku. G ospa Lovšetova in  A nton  Subelj sta  fasc i­
n ira la  občinstvo. P u b lik a  d iv ja  od navdušen ja . 
D eca se vsuje p red  oder in  p rosi: še, še . . .  10. fe­
b ru a r  ostane neizbrisen  v zgodovini am eriškega 
s lo v en stv a . . .«



. . . P recej na  redko  so se jan e  tak e  dovršene 
um etnice ko t je  gospa P av la  Lovšetova. Med am e­
rišk im i Slovenci p a  sploh še ni hilo  zvezde, k i bi 
se m ogla m eriti z n jo  . .  .

. . . T ako j s svojim  nastopom  nas je gospa Lov­
šetova očarala. T ak o  je  bil ljubek , tak o  n ep ris ilje ­
no dom ač in v en d ar fin , da si je  m orala  osvojiti 
srca. G rom ovit ap lavz  jo  je  sp re je l, njo, nositeljico 
slovenske m isli, p red stav n ico  dom ovine in  p rvo­
vrstno u m e tn ic o . . .

T ud i A m eričan i so se izkazali p ro ti um etn ici 
izredno  gostol jubni. V času, ko  se je  m u d ila  Lovše­
tova v A m eriki, je b ila  18. m arca  1929 v C leve­
lan d u  o d p rta  raz s tav a  narodov. N a te j razstav i, 
k je r  je  sodelovalo 30 razn ih  narodov, so b ili tu d i 
Slovenci p rece j dobro zastopan i s p ris tn im i p re d ­
m eti, k i so jili prinesli iz s ta re  dom ovine. Za p o ­
sebno od likovan je  p a  so* si šteli, ko so zvedeli, da 
bo razstavo  o d p rla  slovenska um etn ica P av la  Lov­
šetova. Za to čast so se hudo po tegovali tu d i d rugi 
narod i, p r ip a d la  p a  je  Slovencem  po  zaslugi velike 
p o p u larnosti, k i si jo  je  slovenska pev k a  p rid o b ila  
v A m erik i s svojim i nastopi.

N ad  trid ese t le t je  t r a ja la  n jen a  iz red n o  ra z ­
g ibana, p lodna  in uspešna um etn išk a  dejavnost, 
k i se tu d i potem , ko je p ren eh a la  nasto p a ti, še 
dolgo ni zak ljuč ila . P osta la  je  vzgojite ljica  m lade 
generacije. N an jo  je  p re n a ša la  svoje bogate  izk u š­
nje, svojo isk reno  zavzetost do um etnosti. N ekaj 
let je  vodila tu d i pevski zbor D ru š tv a  slovenskih 
upoko jencev  v L ju b ljan i. Z anje je  p r ip ra v ila  n e ­
k a j p ra v  posrečenih  spevoiger sestav ljen ih  iz d ra ­
m atiz iran ih  n a ro d n ih  pesm i, s k a te rim i je  ta  zbor 
uspešno  n as to p a l po  Sloveniji. T ud i za am eriške 
ro jake, k i so p riš li na  obisk, so posebej p rip rav ili 
n ek a j p rired itev . M orda je  s tein P av la  Lovšetova 
hotela  še e n k ra t izk aza ti hvaležnost svojim  dragim  
p rija te ljem , k i so jo nekoč na  am erišk ih  tleh tako 
top lo  sprejeli.

Nove knjige
JA N A  M IL Č IN S K I

K ad ark o li delam o preg led  slovenskih k n jižn ih  
novitet, skoro vselej najdem o med njim i to ali ono 
delo našega  p rizn an eg a  p isa te lja  F ran ce ta  Bevka. 
Toh po t je to  rom an »In sonce je  obstalo«, k i ga 
je izdala  P om urska založba, oprem il p a  ak ad em ­
ski s lik a r L ad islav  D anč. T a  rom an ni nov in je 
nastal med obem a vojnam a, pač  pa ga je zdaj 
p isatelj tem eljito  p redela l, m a rs ik a j dodal in  m ar-

N a š a  m l a d a  a m e r i š k a  S l o v e n k a  C a r o l  R o g e l j ,  h č e r k a  
p u b l i c i s t a  J a n k a  R o g l j a ,  k i  j e  b i l a  e n o  l e t o  n a  i z p o ­
p o l n j e v a n j u  s v o j e g a  u n i v e r z i t e t n e g a  š t u d i j a  v  L j u b l j a n i

sikaj izpustil, te r mu da l trdne jšo  gradnjo . D o­
ga ja  se v času prve svetovne vojne.

P ri isti založbi je  izšel tu d i najnovejši roman 
M iška K ran jca  »M ladost v m očvirju«. To je zgod­
ba p isa te ljevega o troštva  in  njegovih deških let; 
n jen i g lavni ju n ak i so p isa te lj sam, njegova m ati 
in oče in njegov b ra t  Lojz. H k ra ti p a  sprem ljam o 
usodo n ešte tih  m alih , dobrih ljudi, k i se na rev ­
nem , m očvirnem  poljanskem  svetu  borijo  za k o ­
šček k ru h a , za košček sreče.

Tu m oram o om eniti tu d i ponatis Ingoličevega 
rom ana »Na splavih«, k i je  izšel p r i založbi »Ob­
zorja«. Č eprav  je  b il ta  rom an n ap isan  že p red  
vojno, je  še zm erom  lepo in zanim ivo b ran je , saj 
je eno n a jlep ših  av to rjev ih  del.

Od m lajših  kn jiževn ikov  vam  p redstav ljam o 
dve k n jig i S m iljana Rozm ana. P rva  je izšla pri 
M ladinski k n jig i pod naslovom  »Rozalija in  V riač- 
nik«. To sta  dve noveli s snovjo iz d anašn jega  
ljub ljanskega  živ ljen ja . D ruga  p a  je  rom an »D ru­
ščina«, k i opisuje ž iv ljen je  m lad ih  ljud i iz sodob­
nega okolja slovenskega obm orskega letoviškega 
mesta.



Založba L ip a  v K o p ru  je  izd a la  k n jižn i p rv e ­
nec M arte  G rom  »Izpoved žene«. To je  rom an o 
usodi žene: žalostno o troštvo  bolehnega, zm erom  
zapostav ljenega o troka, k ru ta  m ladost m ed vojno 
in  potem  težavno vživi ja n  je  osam ljene ženske, sre­
čan je  z m oškim , zlom  in m a te rin sk a  sreča.

P re tresljiv o  zgodbo o otroku, k i so ga Nemci 
odpe lja li z dom ačih  travn ikov , po ln ih  cvetja  in 
veselili iger. v  pekel n acističn ih  taborišč , je  n a ­
p isa la  m lada  p isa te ljic a  M iriam  S te iner v drobni 
kn již ic i »Yojak z z la tim i gum bi«.

Isto  časovno obdobje — čas p red  drugo sve­
tovno vojno in  m ed njo, o b ravnava  tu d i tre tja  av ­
torico  S tan k a  V ilhar v svoji k n jig i »Sence pod 
M atajurjem «. V svojo zgodbo je  za je la  ž iv ljen je  
vasice pod M ata ju rjem  in peščice n jen ih  junakov . 
V anjo  je  zgostila podobo socialne revščine in  n a ­
cionalnega za tira n ja , k i je  v  lju d eh  bud ilo  p o d ­
ta ln o  p rip ra v lje n o s t n a  upor. P isa te ljica  je  za to 
delo lan i p re je la  K ajuhovo  nagrado .

N arodnoosvobodilna borba se je  globoko v tis­
n ila  v spom in vsega našega  lju d s tv a  in m nogi naši 
p isa te lji n a jd e jo  v te j dobi vedno nove in  p re ­
tres ljiv e  snovi za svoje um etn iške  s tvaritve . Leto 
za  letom  izidejo  nove knjige, k i opisujejo  dogodke 
iz časov borb  za  našo  osvoboditev; in  da  lju d je  
ra d i posegajo  po teh  delih , dokazu je  dejstvo, da 
so n a jb o ljša  m ed n jim i že pošla  in  so j ih  založbe 
zato  ponatisn ile .

E n a  teh  je  p ona tis  F ilip ičev e  k n jige  »Pohorski 
bataljon« , k i osvetlju je  pom em bno pog lav je  iz zgo­
dovine narodnoosvobodilnega boja. T a  k n jig a  je 
p lod sedem najstle tnega  sk rbnega dela  p isca, k i je 
osvetlil in  d o k u m en tira l vse ak c ije  Pohorskega 
b a ta ljo n a , p redvsem  p a  tisto  zadnjo , n a jb o lj t r a ­
gično, v k a te ri so p a d li vsi borci. Ponatis je  oskr­
bela  založba Borec.

P ri is ti založbi je  izšla  k n jig a  »O blaki nad  
sončno deželo«, k i jo  je  sp isal Č rtom ir Šinkovec. 
P isatelj, k i se je  rod il n a  V ojskem  p r i  Id riji, je 
svoje delo posvetil ro jstnem u k ra ju  in  svojim  ro ja ­
kom  v zahvalo  in  p riz n a n je  vsem, k i so karko li 
p risp ev a li za osvoboditev P rim orske, z lasti p a  t i ­
stim , k i so v  tem  boju  darova li svoja živ ljen ja . 
N a p rv ih  s tran eh  k n jig e  nas av to r pop e lje  v daljno  
p retek lost, v čase, ko so v zače tku  16. s to le tja  v 
Id r iji  odkrili ru d n ik  živega sreb ra  in  so se zan j 
več let borili A vstrijc i in B enečani. Potem  sp rem ­
lja p isa te lj svoj ro js tn i k ra j  od p rv ih  začetkov n a ­
selitve p rek o  tu ršk ih  vpadov  in francoske oku­
p ac ije  do p rv e  svetovne vojne in p rem irja , k i je 
te k ra je  p risod ilo  Ita liji. I ta lijan sk i ok u p ac iji so 
sledila  te žk a  le ta  fašističnega n asilja , to  nasilje  
p a  je  v  lju d eh  bud ilo  večji in  večji odpor. Zato 
ni čudno, da  so se v  d ru g i svetovni vo jn i P rim orci 
m ed p rv im i v k ljuč ili v narodnoosvobodiln i boj in 
vse ljudstv o  je  k lju b  p re g a n ja n ju  in  d iv jan ju  fa ­
šistov p o d p ira lo  p a rtiz a n e  in  n jihovo borbo. K n ji­
ga je  oprem ljena  z več zanim ivim i fo tografijam i.

Iste  k ra je  in iste  borbe, to  p o t v oblik i rom ana, 
je  obdelala M arija  V ogrič v  svojem  kn jižnem  
p rv en cu  »L judje bodo ostali«, k i ga je  izd a la  za­
ložba L ip a  v  K opru.

K njiga  V lad im ira  L akoviča »Prem agana smrt« 
je  p ra v z a p ra v  m ap a  g ra fik , posvečenih  človeške­
m u trp lje n ju  v  ko n cen trac ijsk ih  taborišč ih . G ra ­
fike, 30 p o  številu , nas pre trese jo , saj so io podobe, 
k i sam e zase p rep rič ljiv o  govore. P odp isi h  g ra ­
fikam  so razen  v slovenščini, še v francoščin i, an ­
gleščin i in ru šč in i. S lovenski uvod p a  je  napisal 
F ra n c e  F ilip ič , k i je p ra v  ta k o  ko t av to r slik , sam 
doživel s trah o te  taborišča.

Z anim ive in  pohv a ln e  naloge se je  lo tila  m a ri­
bo rska  založba »O bzorja«, k i je  izda la  zb irko  pes­
m i »N eka d ru g a  dežela — Some O th er Land« in 
p rin a ša  an tologijo  pesm i sedm ih m aribo rsk ih  pes­
n ikov  v slovenskem  orig inalu  in angleškem  p re ­
vodu h k ra ti. K n jiga  je  izšla  ob p e ti obletnici 
p rija te ljsk ih  vezi m ed M ariborom  in angleškim  
m estom  G reenw ich. Vse pesm i je  p revedel Janko 
L avrin , slikovno oprem o p a  je  p risp ev a l Janez 
Vidic.

M lad inska  k n jig a  je  izd a la  zb irko  »Izbran ih  
pesm i O tona  Ž upančiča«. O b ju b ile jn i šestdeset­
le tn ici pesnikovega ro jstva  p a  je  D ržav n a  založba 
izdala  »Kosovelova izb ran a  dela«, k i vsebujejo 
obilo novih, šele v zad n jih  časih n a jd en ih  pesm i.

M noge izseljence bo razveselila  vest o zb irk i 
»Slovenija« ki jo  p r ip ra v lja  D ržav n a  založba. 
P rv a  od sedm ih k n jig  »L jubljana« je  že izšla  in 
obsega p e t s tra n i tek s ta  in  70 n a jraz ličn e jš ih  fo to­
g ra f ij  n ašega  g lavnega m esta. T a  k n jig a  bo v k ra t ­
kem  izšla  še v  srbohrvaščin i, n em šč in i in  ang le­
ščini. 10— 15 tisoč izvodov te p u b lik ac ije  je  n a ­
ročila  tu d i Sovjetska zveza. O sta le  k n jig e  bodo 
p rik a z a le  p e t večjih  k ra jev  Slovenije, sedm a pa  
bo posvečena celi S loveniji.

T ud i za m lade b ra lce  je  dovolj lepega in  nove­
ga čtiva. T ako je p r i D ržav n i založbi izšla  m lad in ­
ska povest E le Peroci »Zato, k e r je  na  nebu  oblak«, 
ki jo je  z b arvn im i ilu s trac ijam i oprem il M ilovan 
K ran jc .

M lad inska  k n jig a  je izda la  zb irko  o trošk ih  pes­
mi D u šan a  M evlje »Luna je  n a  zem ljo pad la« , z 
ilu strac ijam i M arjance Jemec. Is ta  s lik a rk a  je 
oprem ila  kn již ico  za na jm la jše  »D opoldanski in 
popo ldansk i otroci«, ki jo  je  sp isa la  M arja  C erkov­
nik. Šolarjem  p a  je  nam enjena  povest » Indijanci, 
gusarji in detektiv i« , k i jo  je  n ap isa l in  ilu strira l 
M arjan  T ršar.

Za vse, k i se zan im ajo  za narodne p rav ljice , 
bo p rim ern a  zb irk a  p rip o v ed k  z loškega ozem lja, 
k i jo  je  po trile tnem  p ab e rk o v an ju  in isk an ju  m o­
tivov ljudskega  p rip o v ed n iš tv a , povezal v knjigo  
»K am niti most« naš znan i p isa te lj lju d sk ih  p r ip o ­
vedk  Lojze Z upanc. Z lepim i, zgodbam  p rilag o je ­
n im i g ra fik am i jo  je  oprem il poko jn i G vido Bi- 
rolla.



Priznanja našim filmom

Slovenski film  »Srečno Kekec« je  n a  XXV. be­
neškem  festiva lu  dobil iz redno  p rizn an je  »Brona­
stega leva« in  p rv o  n ag rad o  m ednarodnega kom i­
te ja  za m lad insk i film  »M inerva d ’argente«. Č lan i 
m ednarodnega k om ite ja  za m lad insk i fini so ob 
podelitv i n ag rad  deja li, d a  film  p reveva izreden 
hum anizem , d a  je  p reže t s to p lin o  in  optim izm om  
in  ga za to  p rip o ro ča jo  vsem m ladinsk im  klubom  
sveta.

F ilm  rež ise rja  V eljka B u la jiča  »Skopje 63« p a  
je  na  beneškem  festiva lu  dokum entarnega film a 
dobil n a jv iš jo  n ag rad o  — »G rand  p r ix  — Lev sve­
tega M arka«. Ž irija  m ednarodnega kom ite ja  za do­
k u m en ta rn i film  je razg lasila  ta  film  za n a jbo ljši 
film  na festivalu , B u la jiča  p a  za najbo ljšega  rež i­
se rja  in  m u  podelila  n ag rad o  »Srebrna gondola«.

N a zahtevo U N E SC O  bodo film  »Skopje 63« 
p r ik aza li ob o tvoritv i nasledn je  konference te sve­
tovne o rganizacije  v p a lač i U N E SC O  v P arizu . 
G ospod E rnest W eissm ann (po rodu  Jugoslovan), 
d irek to r  E C O C E F  p a  je  p red laga l, da  bi ta  film  
p rik a z a li tu d i G enera ln i skupščin i na  p rihodn jem  
zased an ju  Z druženih  narodov v  N ew  Yorku.

N ew yorška  te lev iz ija  se pogaja  za odkup in 
p rav ico  p r ik azo v an ja  film a »Skopje 63« v  vseh 
d ržav ah  am eriškega kon tinen ta . Švedski in š titu t 
za film  p a  bo eno kop ijo  tega film a prevzel in 
u v rstil med n a jv eč je  film ske stvaritve.

T u d i n a jm la jš i jugoslovanski film ski snem alci 
so v  B enetkah  na  drugem  festiva lu  filmov, k i so 
jih  posneli otroci vsega sveta, dobili lepo  število 
nag rad . »Srebrno m edaljo  beneškega festivala« so 
p risod ili učencem  osnovne šole iz N ovega Sada, 
»Zlato m edaljo« je  dobil film  »Kavalir« učencev 
iz vasi P itom ača na H rvatskem . N ag ra jen i so bili 
še film i učencev osnovne šole iz Nove G rad iške, 
iz B eograda in  iz K ašindov p r i S arajevu.

SLO V EN SK EG A  P IS A T E L JA  IN  K R IT IK A  
JU ŠA  K O ZA K A  n i več. D ne 1. sep tem bra  smo ga 
sp rem ili k  zadn jem u počitku . Z n jim  smo izgubili 
eno n a jv eč jih  lite ra rn ih  osebnosti, k a r  jih  je  k d a j 
d a la  L ju b ljan a . V svojih  rom anih  in  novelah se je 
spet in  spet v rača l v svoje rodno m esto in  sp rem ­
lja l z ’ um etn iško  besedo slovenski narod  v n a j­
usodnejših  in na jpom em bnejših  p etdese tih  letih  
te r se vse svoje ž iv ljen je  boril za n ap red n o  in  p r a ­
vičnejšo u red itev  človeške družbe. N jegova n a j­
pom em bnejša dela so: »Celica«, »Šentpeter«, »Le­
sena žlica«, »Maske«, »Rodno mesto«, »B alada o 
ulici« in p ra v  zad n ja , p red  dobrim  mesecem izdana 
k n jig a  »Pavlihova kronika« . Po svoji um etniški 
u stv a rja ln o sti sodi Juš K ozak v d ružbo  n ajvečjih  
jugoslovanskih  sodobnikov Iva A ndrica  in  M iro­
slava Krleže.

IST E G A  D N E TE T U D I P R E M IN IL  SLO V EN ­
SK I P IS A T E L J IN  D R A M A TIK  JOŽE PA H O R ,
sta r  77 let. Poznam o ga predvsem  ko t zgodovin­
skega p ripo v ed n ik a , k i je izdal š tiri obsežne ro­
m ane: »M edvladje«, »Serenissima«, »M atija G or­
jan« in b iog rafijo  Josipa Ju rč iča  »Pot desetega 
b rata« . P isa l je  tu d i d ram e s socialno vsebino in 
spise za m ladino. M ed drugim i deli je  p o  vojni 
izšel njegov m lad insk i rom an »O trok črnega rodu« 
in črtice  »M ladost n a  K rasu«. P okojn i kn jiževn ik  
je  obogatil slovensko prozo predvsem  z razg ib a ­
nim i, tekoče n ap isan im i zgodovinskim i rom ani, 
k i so navdušili širok krog bralcev.

OB 120-LETN ICI R O JS T V A  SIM O N A  G R E ­
G O R Č IČ A  so v  K obaridu  ob pesnikovem  spom e­
n iku  p rired ili lepo  spom insko svečanost, na k a te ri 
se je  zb ra la  m nožica dom ačinov in  gostov. Navzoče 
je  n a jp re j pozd rav il Iz ido r P red an , ta jn ik  Sloven­
skega p rosvetnega d ru š tv a  Ivan  T rin k o  v Č edadu 
v im enu zam ejsk ih  benešk ih  Slovencev. N aglasil 
je  navezanost benešk ih  Slovencev na  G regorčičeve 
pesm i, k i so bile pobuda in  vodilo tu d i znanem u 
beneškem u pesn iku  in  narodnem u duhovn iku  Iv a ­
nu T rinku . P isa te lj F ran ce  B evk je  ko t p red s tav ­
n ik  D ru štv a  slovenskih kn jiževnikov  p ra v  tako  
p o u d aril velik  pom en G regorčičevih  pesm i in vse 
njegove osebnosti p r i  narodnostnem  osveščanju 
p rim orsk ih  Slovencev v  njihovem  težkem  zgodo­
vinskem  bo ju  za svoje narodnostne pravice. Za 
obem a govornikom a je  .lite ra rn i zgodovinar dr. 
A nton S lodn jak  podrobno orisal G regorčičevo oseb­
nost, njegovo delo te r čas, v ka te rem  je živel in 
njegovo vlogo v  njem .

U M ETN IK I IZ R A ZN IH  D ELO V  SVETA so 
se letos že če trtič  zb ra li na  m ednarodnem  sim po­
z iju  k ip a r je v  F orm a v iva v P ortorožu  in K ostan je­
vici. V P ortorožu  so k lesali is trsk i kam en, v Ko­
stan jev ic i so dolbli v les. D elo k ip a r je v  v K osta­
njevici je posnela tu d i e k ip a  češke televizije  iz 
P rage. N a R avnah  na K oroškem  p a  so letos prv ič  
u s tv a rja li k ip a rji-že leza rji; n jihove um etnine so 
razpo red ili po  razn ih  k ra jih  železarskih  R aven 
ko t sim bol u stv a rja ln o sti in  sožitja  vseh narodov.

PR E D ST A V N IK I ŠV ED SK E IN  JU G O SL O ­
VANSKE R A D IO T E L E V IZ IJE  so podp isa li spo­
razum  o m edsebojnem  sodelovanju. T a p redv ideva 
izm enjavo rad ijsk ih  in  te lev izijsk ih  program ov s 
področja  k u ltu re , znanosti, gospodarstva in  šp o rt­
n ih  oddaj te r znanstvenih , tu ris tičn ih  in k u ltu rn ih  
TV filmov.

NASA PIA N IS T K A  D UBRAVKA TO M ŠIČ  je 
s svojim  solističnim  koncertom  v a tr i ju  palače P it- 
ti  v F iren zah  dosegla soglasno p rizn an je  posluša l­
cev in strokovne k ritike . K sodelovanju  so jo po­
vabili tu d i za p rih o d n jo  sezono.



P E S N IK  IN  D R A M A TIK  C V ETK O  G O LA R , 
sopo tn ik  m oderne, je  te  dn i p razn o v a l 85-letnico 
svojega ro jstva. O b tem  ju b ile ju  je  izšla  njegova 
k n jig a  »Iz spom inov in  srečanj« , v  k a te r i se spo­
m in ja  svojih  velikih, p rija te ljev , posebno C a n k a r­
ja  in  Ž upančiča. G o lar je  izda l mnogo pesn išk ih  
zb irk , p o p u la ren  pa  je  posta l z lasti ko t ljudsk i 
d ram atik . N jegovo »Vdovo Rošlinko« še danes z 
uspehom  u p riz a rja jo  m nogi podeželski odri.

T U D I Š K O F JA  LO K A  SE PO N A ŠA  S P O ­
L E T N IM I P R IR E D IT V A M I. Letos so uspešno 
up rizo rili d ram a tiz iran o  T av čarjev o  »C vetje v je ­
seni«, k i je  navdušilo  š tev ilne  gledalce. Letos so 
p ro slav lja li tu d i 400-letnico ro jstva  velikega S ha­
kesp eara  in  85-letnioo ro jstva  pesn ika  C v e tk a  G o­
la rja .

V SEPTEM B R U  JE B IL  II. FE S T IV A L  K O ­
M O RN E G LASBE V R A D E N C IH . K ot častn i gost 
se ga je udeležil tu d i s lav n i g lasben ik  dr. Zoltan 
K odaly. N a njem  so sodelovali znan i jugoslovanski 
in  inozem ski izva ja lc i kom orne glasbe.

K IP  E M O N SK EG A  M EŠČ A N A  — PO Z L A Č E ­
N A  B R O N A STA  PL A ST IK A , k i so jo našli leta 
1856 in  jo  je  doslej h ra n il lju b ljan sk i N arodn i m u ­
zej, bodo rek o n stru ira li in  p o stav ili p red  zahodna 
em onska v ra ta  na  novem  T rgu  revolucije, l a k o  
bo ta  doslej neznana  p la s tik a  dobila  p rim erno  
m esto m ed k u ltu rn o  dediščino  L jub ljane .

JU G O SLO V A N SK A  P O E Z IJA  V N E M ŠČ IN I. 
M im do po le tje  se je  m udil p r i  nas nem ški k n jižev ­
n ik  in  p rev a ja lec  n aše  l ite ra tu re  H e rb e rt G ott- 
schalk . O b pom oči jugoslovanskih  kn jiževn ikov  je 
p r ip ra v il  za  tisk  an tologijo  sodobne jugoslovanske 
poezije, k i bo iz š la  p r i  založbi S igbert M ohn v 
G iiterslohu. Z daj p a  p r ip ra v lja  posebno izd a jo  slo­
venske poezije  v  nem ščini.

Č L A N I ANSAM BLA »M LADI K A N A D Č A N I«
so v o k v iru  d u b ro v n išk ih  po le tn ih  p rired itev  iz ­
vedli t r i  koncerte. O b iskali so tu d i d ruge k ra je  
Jugoslav ije  in  se spoznali z lepo tam i naše dežele 
in  n jen im  k u ltu rn im  bogastvom .

SE D E M N A JST L E T N I G O R JA N  K O ŠU T A  IZ 
L JU B L JA N E  je  n a  m lad inskem  tekm ovan ju  v 
d ržav i M ichigan osvojil tre tjo  nagrado . Pozneje 
je  n asto p il ko t sobst n a  sim foničnem  koncertu  
»M ednarodnih m lad ih  sim fonikov« v W ashingtonu.

N A  L E T O Š N JE M  F E ST IV A L U  A M A TER ­
SK IH  ANSAM BLOV N A  O T O K U  H V A RU  je  m ed
š tirin a js tim i tekm eci dobilo n a jv iš je  p rizn an je  
am atersko  gledališče »Tone Č ufar«  z Jesenic. Za 
izvedbo Lorcove d ram e »Dom B ernarde  Albe« so 
m u podelili z la to  m edaljo.

L E T O S P R A Z N U JE M O  120-LETN ICO  R O J ­
STVA P E S N IK A  SIM O N A  G R E G O R Č IČ A . Za 
to pom em bno obletnico so v K obaridu  p r ip ra v ili 
več lep ih  proslav.

otroci berite

Kako frta ,)e b hiikda 
(Butalec

FRAN MILČINSKI ll/1 Tepanj ca a

BUTALCI SO SE OD NEKDAJ KOSALI S TEPANJ- 
ČANI ZASTRAN MODROSTI.

PA JE PRIHAJAL BUTALEC IZ VINOGRADA, KO­
ŠEK JE NESEL NA ROKI, V KOŠKU JE BILO NEKAJ, 
PA JE BILO POKRITO Z LISTJEM, DA SE NI LOČILO, 
KAJ DA JE. PA JE SREČAL TEPANJČANA.

OGOVORIL GA JE: »HEJ, TEPANJČAN, LEŠČER- 
BA MODROSTI, BAKLA UČENOSTI! UGANI IN PO­
VEJ, KAJ NESEM V KOŠKU! ČE UGANEŠ, Tl DAM 
VSE BRESKVE, KAR JIH JE NOTRI!«

JE DEJAL TEPANJČAN: »BRESKVE SO.«
SE JE ZAČUDIL BUTALEC: »ČE Ml POVEŠ, KO­

LIKO JIH IMAM V KOŠKU, Tl JIH RESNIČNO DAM 
VSEH ŠESTDESET.«

JE DEJAL TEPANJČAN: »ŠESTDESET.«
SE JE ZAČUDIL BUTALEC: »STRELA SKRTAČENA, 

ČE Ml UGANEŠ IN POVEŠ ŠE TO, KAKO JE IME 
MOJI ŽENI KATRI, PA Tl DAM ŠE ŽENO POVRHU, 
KAR TVOJA NAJ BO!«

JE ODGOVORIL TEPANJČAN: »NAK, NAK, TO­
LIKO PA LE NISEM NEUMEN, DA BI JEMAL TVOJO 
BABO KATRO. KAR OBDRŽI JO IN ŠE SVOJIH ŠEST­
DESET BRESKEV ZRAVEN NJE.«



R isa l: M. Bizovičar

ll/lteel u alM
LJU D SK A

Dear Friends!

I  d o n ’t q u ite  k n o w  horn to  beg in  th is  m essage  
to  a ll o f  y o u  m h o  h a v e  been  in te re s te d  enough  to  
w r ite  m e  in  r e p ly  to  m y  req u est fo r  corresp o n ­
dence.

F irst o f all, I  m ust te ll yo u  th a t 1 received  
around 150 pieces o f m ail altogether w hich, ob­
v iously , In  can’t respond to alone. 1 p lan  to p ick  
ou t h a lf a dozen or so fo r  m y se lf and the rest 
I  m ill tr y  to d istribu te  throughout our coun try  so 
th a t everyone should  be getting  a rep ly  o f some 
sort soon.

I hope th is  can be the beginning o f fr iendsh ips  
fo r m any, and  more im portant, m ill lead to  a bet­
ter understand ing  o f our countries on a person to 
person basis. O ur world, so m uch, needs im proved  
relations betw een  all peoples. In  this m a y  m e.can  
each be am bassadors o f good m ill.

M y m aternal grandparen ts cam e from  Stara  
O selica near Š k o fja  Loka and  K oritn ica  near P iv ­
ka. M y G ra n d fa th er’s fa m ily  nam e mas E ržen and  
m y  G randm other’s m aiden  nam e mas Tom šič. She  
is a cousin o f Iva n a  Tom šič  from  near L jubljana  
whose son, Tone T omšič, mas w ell know n.

M y pa terna l grandparen ts hailed  from  D olenj­
sko  near K rka  and G orenjsko near L jubljana . I 
have gotten  very  little  correspondence from  these 
4 areas.

I n  c losing, I w ish  aga in  to th a n k  a ll o f  yo u  fo r  
y o u r  k in d n e ss  and.

MRZEL VETER TEBE ŽENE, 
DROBNA TIČICA OD NAS,
KI IZ LIPICE ZELENE 
Sl NAM PELA KRATEK ČAS.

VSAKO JUTRO, TIČKA MOJA, 
ZGODAJ Sl PREPEVALA,
VSAKO NOČ JE PESEM TVOJA 
SLADKO ME ZAZIBALA.

KOLKOKRAT Sl Tl ZLETELA
V SVOJE MAJHNO GNEZDECE, 
TOLKOKRAT Sl Ml ZAPELA 
MILO PESEM V SRČECE.

ZDAJ IZ BELGA STOLPA LINE 
ZADNJO PESEM ŽVRGOLIŠ,
KI ČEZ HRIBE IN DOLINE
V TOPLE KRAJE Sl ŽELIŠ.

Dragi prijatelji!

H va la  v a m  vsem , k i  s te  se v  ta k o  v e lik e m  š te ­
v i lu  o d zv a li  in  izp o ln ili  m o jo  že ljo , d a  b i si d o ­
p iso v a la  s sv o jim i v r s tn ik i  iz ro js tn e  d o m o v in e  
sv o jih  s ta ršev .

Prejela sem okrog 150 dopisov. Seveda na vsa 
ne bom mogla sam a odgovoriti. N eka j jih  bom od­
brala zase, druge pa  bom razdelila svo jim  p rija ­
te ljem  in prija te ljicam , k i  tu d i radi dopisujejo. 
P repričana sem, da boste vsi km a lu  pre je li od­
govore na vaše dopise.

D o p iso v a n ja  m e d  m la d in o  va še  in  naše  d eže le  
so to p la  p o b u d a  za  n o va  p r ija te l js tv a  m e d  m la d i­
m i l ju d m i in  za  bo ljše  sp o zn a v a n je  va še  in  naše  
deže le . S a j  je  d a n d a n es  še p o seb e j d o lžn o s t nas 
m la d ih , da  se p o vso d  in  v se le j za v ze m a m o  za  vse. 
ka r  m ore k o r is ti t i  b o ljšem u  z b l iž a n ju  m e d  narod i 
in  d e že la m i in  m iru  v  sv e tu . V sa k d o  izm e d  nas bi 
b il la h k o  po sla n ec  dobre  vo lje .

M oj d e d  po  m a te r i je  E ržen o v  iz  S ta re  O selice  
p r i  Š k o f j i  L o k i. B ab ica  p o  m a te r i p a  se je  ko t 
d e k le  p isa la  T o m šič . R o je n a  je  bila  v  K o r itn ic i p r i 
P iv k i. O na  je  ses tr ičn a  Iv a n a  T o m šič a  iz  L ju b ­
ljane , očeta  narodnega  hero ja  T o n e ta  T om šiča . 
M oj d e d e k  in  babica  po oče tu  pa  s ta  bila  z  G o ren j­
s k e  in  D o le n jsk e  cloma.

V sem  d ra g im  n e p o zn a n im  m la d im  p r ija te lje m  
še e n k r a t  p r isrčn a  h va la  z a  dop ise . Ž e lim  v a m  vso  
srečo  in  u p a m , da  se boste še v n a p r e j  za n im a li za 
m o jo  novo  d o m ovino .

K aren F. S adar,
546 S p ring  G arden  Rd. P ittsb u rg h , Pa. 15212 USA



naši ljudje po svetu

SNPJ na braniku napredka in človečanskih pravic

V p redvo liln i k a m p a n ji za  bodočega am erišk e­
ga p red sed n ik a  je  S lovenska n a ro d n a  p o d p o rn a  
jedno ta  izd a la  posebno resolucijo , k i je  b ila  sp re ­
je ta  n a  se ji glavnega odbora S N P J  dne 21. avgu­
sta  letos. V reso luciji je  jasn o  s ta lišče  jed- 
note do rep u b lik an sk eg a  k a n d id a ta  G ok lw aterja . 
M ed d ru g im  p rav i, da  SN P J sicer n i po litičn a  
skupnost in  n jen a  p ra v ila  ne  določajo, da lahko  
posega na  p o litično  področje  te r p o d p ira  po litične 
s tran k e  a li k a n d id a te  teh  s tran k . T oda Jednota  
im a tu d i svoja  določena n ače la  in  s ta lišča  in  zato 
ne  sam o prav ico , a m p ak  tu d i dolžnost, d a  ta  svoja 
načela  in  sta lišča  b ran i, če so ogrožena. P r i tem  
ne  gre le za obram bo idealov  in  načel, tem več 
tu d i za m oralno  in  m a te ria ln o  dobrobit članov 
SN P J ko t d ržav ljan o v  ZDA.

N ikoli doslej — p ra v i reso lucija  — v  ž iv ljen ju  
SN P J n i b ila  dobrob it n jen ih  članov  te r  sam  n j i ­
hov obstoj in  obstoj vsega človeštva tak o  p o stav ­
ljen  n a  teh tn ico  k ak o r zdaj, ko  je  ena g lavn ih  
p o litičn ih  s tra n k  v ZDA iz b ra la  za  svojega k a n ­
d id a ta  za p redsedn iško  m esto človeka, k i z m no­
gim i svojim i iz javam i, k i so splošno znane, k ak o r 
tu d i s svojim  glasovanjem  v am eriškem  senatu , 
v z tra jn o  in  n ep o p u stljiv o  n asp ro tu je  vsem u, k a r  
m ore pom eniti za človeštvo n ap red ek  in  zagovar­
ja  po litiko , k i bi lahko  vodila  v  atom sko uničenje.

R esolucija  p rav i:
K ate rim  stvarem  n asp ro tu je?  Socialni zaščiti, 

javnem u las tn iš tv u  TVA, sporazum om  o lin ijsk ih  
delavnicah , civ iln im  p rav icam  za vse A m eričane 
ne g lede na  plem e, b a rv o  kože in  p rep ričan je , 
č lanstvu  v  Z druženih  narod ih , spo razum u  s Sov­
je tsko  zvezo o p ren eh an ju  jed rsk ih  poskusov v 
zraku , n a č rtu  o pom oči sa te litsk im  a li neodvisnim  
kom unističn im  državam , jav n i sk rb i in  bo ln išk i 
oskrbi.

K aj p red lag a?  In v az ijo  na  K ubo, v zu n an jih  
zadevah  po litik o  »na robu vojne«, tak o  im enovane 
zakone o p rav ic i do dela, p rek in itev  odnošajev  
s Sovjetsko zvezo, zaostritev  m rzle vojne, obnovi­
tev  atom sk ih  poskusov  v  z rak u  z n a d a ljn jim  n e ­
varn im  z a s tru p ljan jem  ozračja , v rn itev  n a z a j v 
dobo d ržav n e  in  lokalne kontro le , k i sp loh n i b ila  
kon tro la , v zadevah  civ iln ih  p rav ic , da  se g lav­
nem u poveljn iku  oboroženih sil, to se p ra v i p re d ­
sedniku , vzam e izk lju čn o  pooblastilo  odločanja, 
k d a j se lahko  u porab i jed rsk o  orožje te r  izročitev 
tega pooblastila  vsem  vo jašk im  vodite ljem  n a  do­
ločenem  področju  delovanja .

O b zak lju čk u  n ag laša  reso lucija , da  je  n jen  n a ­
m en u ra d n a  po trd itev , d a  bodo p u b lik ac ije  S N P J 
ves čas p redvo lilne  k am p an je  odločno zagovarja le  
svoje stališče. SN P J je  p re p rič a n a , da jo  bodo< p ri 
tem  član i S N P J  k rep k o  p o d p rli s svojim i iz ja v a ­
mi in  m nen ji tako , da  bo slehern i č lan  o tem  na 
jasnem  ob novem brsk ih  vo litvah  in  bo vedel k a j 
m u je  storiti.

Jubileji naših organizacij v ZDA

Letos je  ju b ile jn o  le to  za  več n aših  v id n ih  o r­
gan izacij na  am erišk ih  tleh. Jub ile j sedm ih deset­
le tij uspešnega dela p razn u je jo  K ran jsk a  sloven­
ska  k a to lišk a  jedno ta  in  H rv a tsk a  b ra tsk a  zajed- 
nica. N aše P rogresivne S lovenke slave tr id e se t­
le tn ico  uspešne  dejavnosti n jihove  organizacije. 
Skozi vse le to  se v rste  ju b ile jn a  s lav ja  d ruštev  
S lovenske n a ro d n e  p o dporne  jednote , k i letos p ra z ­
nu je  60-letnico. N edavno  g lavno slav je  te pom em b­
ne obletnice, k i je  b ilo  v  p rv em  ted n u  sep tem bra  
v C levelandu , je dokazalo , ko liko  zvestih  p r i ja te ­
ljev  im a ta  n a ša  o rgan izacija  m ed am eriškim i 
Slovenci. Svoje u rad im  jub ile jn o  slav je  je  S N P J 
posrečeno zd ru ž ila  z vsakoletno  p roslavo  dneva 
SN P J in  delavsk im  p razn ikom , k i ga v ZDA 
p razn u je jo  v začetku  sep tem bra.

P rog ram  ju b ile jn ih  p rire d ite v  v C levelandu  je 
b il bogat in raznolik . Z lasti zan im iv  je  b il k u ltu rn i 
del, k i je  sledil slavnostnem u ban k e tu , n a  katerem  
sta  b ila  g lavna častna  govornika, g lavni p red sed ­
n ik  SN P J Joseph C u lk a r  in  n ačeln ik  cleveland­
skega m estnega sodišča A vgust P riy a te lj. K u ltu rn i 
p rog ram  je bil p rire jen  n a lašč  z a  to  jub ile jno  pro­
slavo. P rik aza l je  razne  pom em bne dogodke iz 
zgodovine Jednote. Sodelovali so p rv a k i razn ih  
slovenskih pevsk ih  zborov: Z arje, G lasbene m a­
tice, Slovana, Jad ran a . M ladinskega zbora in m la­
d insk ih  krožkov  S N P J.

D ru štv a  H rv a tsk e  b ra tsk e  za jedn ice  iz T oronta, 
H am iltona , W ellanda in  d ru g ih  k an ad sk ih  m est so 
p roslav ila  70-letnico svoje o rgan izacije  z velikim  
p ikn ikom , ki je  b il 3. avgusta  v W inpn i p r i H a ­
m iltonu. G lavni govornik  je  b il g lavni p redsedn ik  
HBZ V jekoslav  M andič iz P ittsb u rg a . N a p ik n iku  
so izvolili tud i k ra ljico  PIBZ in n ag rad ili s 50 do­
la r ji  zm agovalca v k a m p a n ji za nove člane. D ru ­



štv a  IIBZ v severnem  O n ta riu  in severneu Que- 
becu so p roslav ila  70-letni ju b ile j z več p r ire d i­
tvam i v soboto in  nedeljo  5. in  6. sep tem bra  v 
Schum acherju .

K ran jsk a  slovenska k a to lišk a  jedno ta  je  u ra d ­
no p ro s lav ila  svojo 70-letnioo v nedeljo  16. avgusta  
v Jo lie tu  v d ržav i Ilinois, k je r  je  n jen  g lavni u rad . 
Ju b ile jn a  p ro s lav a  s p ikn ikom  je  b ila  pod p o k ro ­
v ite ljstvom  federacije  d ru štev  K SK J iz Ilinoisa. 
P ik n ik u  sta  p redsedovala  R udo lf P ucel in  A nton 
Skul, obsežen zabavn i p rog ram  sta  p a  o rgan iz ira la  
in vodila R obert V erb iscar in  Dolores A m brozich. 
G lavni govornik je  b il g lavn i p red sed n ik  K S K J 
Joseph N em anich. P obudn ik  za u stanov itev  te 
sk u p n e  slovenske k a to liške  o rgan izacije  je  bil 
žu p n ik  cerkve sv. Jožeta v Jolietu , 111. m isijonar 
F. S. Šušteršič. U stanovna seja a li p rv a  konven­
c ija  je  b ila  v  Jo lie tu  2. a p r ila  1894.

Ju b ile jn a  slav ja  n a š ih  am erišk ih  organizacij, 
so b ili svetli dnevi naših  ro jakov. P riv ab ili so m no­
žice članov in  p r ija te lje v  iz razn ih  s tran i Z druže­
n ih  d ržav  A m erike. P riš li so zaslužni dolgoletni 
d ru š tv en i delavci. P rih ite la  je  m lad a  generacija. 
Za tem i slavji je  o stal neizbrisen  spom in n a  šte ­
v ilna  srečan ja , pom enke in  sklepe, k i ne bodo iz ­
zveneli v p razno , k i bodo k až ip o t bodočem u d ru ­
štvenem u delu.

IZ ŠVEDSKE

ZDAJ SMO PA SPET TU IN OBUJAMO SPOMINE

Sprejmite iskrene pozdrave in še enkrat prav lepa 
hvala za lep sprejem. Zdaj smo spet tukaj, hodimo 
v službo in obujamo spomine na prelepe dneve v 
Sloveniji. Predvsem bi pa rada povedala vsem, ki 
so odšli ilegalno iiz Jugoslavije, posebno Jugoslovanom 
na Švedskem, odločite se in pojdite pogledat domače 
kraje. Tudi mi smo hrepeneli po rodnih krajih dolga 
leta, in ko je bilo domotožje premočno, klic domovine 
preglasen, smo se odločili in odpotovali v Slovenijo. 
Tam smo se prepričali, da je v Jugoslaviji res 
amnestija za nas, ki smo jo nekoč itegalno zapustili. 
Povsod smo bili lepo sprejeti, povsod dobrodošli in 
dragi gostje. Zdaj smo že žačeli šteti mesece do 
prihodu j eg-a leita, ko1 spet pridemo v Slovenijo. Ta 
čas nas pa tolažijo gramofonske plošče, ki smo jili 
prinesli s seboj. Ko nam zapojejo »Beneški fantje« 
ali zaigrajo Avseniki pa smo v mislih spet v Jugo­
slaviji pri svojih dragih domačih.

Tujina je lepa, a hladna. Ni tistega veselja, tiste 
tople prisrčnosti ki jo najdeš le na domačih tleh. 
Zato sledite klicu srca — u tešite svojo željo po rodni 
deželi.

D ru ž in a  C e rn o ša  iz  M o ta le

IZ LUKSEMBURGA

OB DOMAČEM PRAZNIKU SO ZBRAUI ZA SKOPJE

Naš zvesti naročnik in zavedni rojak Ivan Medve­
šček iz Luksemburga, ki je že konec preteklega leta 
med svojimi sorodniki in prijatelji zbral za pomoč

Skopju 1000 belgijskih frankov in nam jih poslal — 
o čemer smo že poročali, je letos v aprilu ob priliki 
domačega praznika, spet spomnil Skopja, ki ga je 
lani tako hudo prizadel potres. Ob družinskem praz­
niku pri Jožefu Schanes in Veri Gaberšek je zlbral 
za pomoč prizadetim prebivalcem Skopja 1300 bel­
gijskih frankov. K zbirki so prispevali: Schanes Ga­
beršek 100 BF. Gaberšček Medvešček 100 BF, Defrain 
Medvešček 300 BF, Schan;nes Reinetz 100 BF, Bevčar- 
Petrovič 100 BF, Modvešček-Altman 100 BF. Medve­
šček Benjamin 500 BF, Medvešček-Križeič 200 BF in 
Medvešček Alojzij 100 BF. Znesek je bil nakazan 
Slovenski izseljenski matici preko banke iz Luksen- 
burga. Blagajna matice pa ga je nakazala na račun 
za pomoč Skopju. Tajništvo Slovenske izseljenske 
matice je rojaku Ivanu Medveščku že poslalo pismeno 
zahvalo, ki jo je prav gotovo posredoval tudi vsem. 
ki so k zbirki prispevali. Zaradi velike zaposlenosti 
v sezoni, je tajništvo matice pozabilo obvestiti ured­
ništvo o tej zbirki. Zato o tem poročamo šele zdaj 
in se obenem rojaku Ivanu Medveščku iskreno 
oproščamo.

IZ M ARO KA

TUDI JUGOSLOVANI V MAROKU 
NAMERAVAJO ODPRETI SVOJ KLUB

Tudi v Maroku se je število Jugoslovanov v zad­
njih letih precej povečalo. Okrog 130 odraslih in 40 
otrok šteje danes tam naša naselbina. Največ naših 
ljudi živi v Rabatu in Casablanci, najdeš jih pa tudi 
v najbolj oddaljenih krajih Maroka. Ker zelo pogre­
šajo svoje družabno središče, so sklenili, da ustano­
vijo svoj klub. Priprave so že v teku. O klubu bomo 
še poročali, za zdaj pa želimo našim rojakom v d alj­
nem Maroku, da bi svoj sklep čimprej uresničili.

Jesensk i čas. Č ez a lpske  ledenike  
zaganja burja  se d dolino, 
macesne ruje, v ije  trep e tlike  ■— 
te nem e straže nad jezer modrino.

T am  ob obrežju  obsedel sem  tih. 
R azburkano  valov je  čolne m aje  
in vetra  p iš  nad n jim i je  ko t v zd ih  
jesenske dobe, k i čez m e prišla  je.

M oj padec je  globok, — vsak  dan je  globji; 
skeleči greh razžgal se je  v bolest; 
pozab ljen  kam en sem na m rtv i groblji, 
sam oten prah v naročju širn ih  cest.

M oj dom ! O blagoslov dom ače strehe!
O, brajde moje, ka m en iti laz!
O, zem lja  rodna, čaša večne ti  utehe, 
ka j s tabo sem izgubil, vem  le j a z . . .



7Z NEM ČIJE

Letos v aprilu je slavil svoj 80. rojstni dan naš znani 
zavedni rojak Josef Košir iz Gladbecka, Rensekam p 1. 
Ob te j prilik i je prejel številne čestitke od svojih pri­
jateljev, k i se jim  lepo zahvaljuje. Posebej pozdravlja  
še svoje znance iz Kansasa, država Illinois. Se na m no­
ga leta, rojak Košir!!

MED MLADIMI JUGOSLOVANI

V septembrski številk i smo pod gornjim naslo­
vom objavili dve sliki in vest, da so /naši mladi Jugo­
slovani v Munchou nedavno ustanovili svoj klub v 
prostorih /našega poslaništva. To poročilo v toliko 
popravljamo, da omenjeni klub /ni bil ustanovljen v 
Miindmu, tem več v Stuttgartu, svoje prostore pa ima 
začasno v uradu našega miinchenskega poslaništva v 
tem mestu. Klub je bil ustanovljen na pobudo in 
splošno željo naših /mladih Jugoslovanov, k i so zelo 
pogrešali svoje družabno središče, kjer bi se zlasti 
ob sobotah lahko sešli in skupaj pokramljali ter se 
poveselili. Klub je  bil odprt prvega maja letos. Obisk 
je  vedno številnejši. Klub je  postal res pravo sha­
jališče naših narodov v malem, saj so obiskovalci 
različnih narodnosti. Prevladujejo Dalmatinci, Hrvat­
je  in Makedonci; tudi Slovencev je  vedno več. V 
kratkem bodo klub preselili v druge, večje prostore. 
Mnogo načrtov imajo, da bi bila njihova družabna 
srečanja še prijetnejša. Prav gotovo jih bodo tudi 
uresničili.

IZ A V ST R A L IJE

KAJ DELAMO, KAKO ŽIVIMO TUKAJ 
JUGOSLOVANI

V Melbournu je bilo lami na pobudo nekaj Ju­
goslovanov raznih narodno/sti ustanovljeno novo dru­
štvo, ki se im enuje Društvo jugoslovanskih naseljen­
cev v Avstraliji. Društvo je bilo ustanovljeno z na­

menom. da zbere v svojih vrstah vse tiste jugoslovan­
ske naseljence, ki cenijo in spoštujejo bratstvo n 
enotnost jugoslovanskih narodov in 'kateri tudi v svoji 
drugi domovini Avstraliji cenijo gostoljubje njenega 
naroda ter ostro obsojajo teroriste, /ki pod krinko 
borbe za svobodo /in proti komunizmu /klevetajo svojo 
domovino in njene narode in izvršujejo razna terori­
stična dejanja, sramotna za vise naše naseljence.

Ob priliki proslave dineva Avstralije letos 27. ja ­
nuarja je društvo svečano odprlo svoje klubske pro­
store, kii /si jih je uredilo v prvem nadstropju stavbe 
Jugoislovam.skega kluba v 222 Gertrude str. Fitzroy. 
Ureditev in oprem a prostorov je precej veljala. V 
klubskih prostorih so: čitalnica, biljardi in raizne dru­
ge /družabne igre. Poleg je tudi bife, kjer servirajo 
prigrizke i/n razne lahke pijače. Klub je pos/tal pri­
ljubljeno zbirališče naših ljudi, predvsem  mladine.

Tudi Jugoslovani, k i žive v jugozahodnem predelu 
avstralske metropole ,Sydmeya na področju Fa-irfdelda, 
Cambramatte in  Leppin/gtona si prizadevajo ustano­
viti večje družabno središče, kakor ga na primer 
imajo v italijanskem  /naselju pri m estu Fairf/ield. V 
Cahramatti in ¡Leppingtonu so že manjši klubi z om e­
jenim /številom članstva. Predstavniki teh klubov so 
se zbrali na posebnem sestanku in razpravljali o mož­
nostih za ustanovitev večjega skupnega družabnega 
središča.

Kakor izgloda je dal pobudo za to Jugoslovansko- 
avstral/ski klub v Cabramatii, k i je, kakor poroča 
Jugoslovansko avstralski list, k i izhaja v Sydneyu, v 
neposredni b ližini mesta kiupil obsežno zem ljišče, kjer 
nameravajo zgraditi razne objekte, k i naj bi -služili 
prosveti itn razvedrilu. Sklenili -so, da naj bi postal 
klub središče, kjer bi se  zbirali naši ljudje, ne le 
člana, tem več tudi njihove družine in prijatelji.

Naši v Avstraliji -se udejstvujejo tudi v športu, 
predvsem v nogometu. Najbolj znan jugoslovanski 
športni klub je Just v Melbournu, ki ga vodi pred­
sednik Ante Kovač. Nogometni team j usta je med naj­
boljšimi avstralskimi nogometnimi m-oštv-i. Just ima 
lastno nogometno -igrišče v /melbournskem predelu  
Footscray. Tam nameravajo -zgraditi tudi prostore za 
svoj klub. Poleg navedenega deluje še športni klub 
Makedonija, ki je b/il doslej drugi v ligi, v predelu 
Carlton pa ima svoj /sedež klub Vi/tez, k i pa še ue 
obstaja dolgo.

Tud/i na gospodarskem področjiu so mnogi naši 
ljudje že dosegli pomembne uspehe. Zlasti s-o znani 
kot dobri kmetovalci. Jugoslovanski rojak Ivan Bati­
stič je na lokalni razstavi v BlaOktovnu NSW prejel 
prvo nagrado za kvalitetni pridelek grozdja. Batistič 
se že -dalj časa ukvarja z vinogradništvom v t-ern kra­
ju. Svoje znanje je prinesel 'S seboj z rodnih tal — 
Žrnova na Korčuli. Čeprav njegov vinograd ni po­
sebno obsežen, se odlikuje po /strokovni obdelavi in 
bogate/m kvalitetnem  pridelku. Batistič prideluje 
predvsem namizno grozdje in  je za svoj pni-delek 
prejel že večkrat nagrado.

IZ K AN AD E

V VANCOUVRU SO PRISRČNO SPREJELI 
NOGOMETAŠE IZ BEOGRADA

Letos 5. ju lija  je b il pomemben dan ,za Jugoslovane 
v Vancouvru in še posebej za naše športnike. Obi­
skala nas je nogometna ekipa »O vene -zvijezde« iz 
Beograda, ki je  prišla na ‘prijateljsko tekmo s tu­
kajšnjim  nogometnim moštvom »Vancouver All-Star«.



Predstavniki nogometnih moštev iz Vancouvra so po­
delili m oštvu Crvene zvezde spomenice

Naše ii druženj e Kanadskih južnih Slovanov skupaj 
s svojim nogometnim moštvom Plavi Jadran je drage 
goste prisrčno sprejelo. Čeprav je bil delavnik, se 
je na postaji zbrala velika množica. Ob prihodu smo 
se z beograjskimi nogometaši prisrčno pozdravili. 
Članica naše mladine Alita Bianchi pa je ka­
pitan moštva Mladimiru Popoviču izročila šopek 
cvetja.

V nedeljo 5. julija se je v Empire Stadionu odi­
grala prijateljska nogometna tekma med moštvom 
Crvene zvijeizde in Vancouver All-Starom. Pred za­
četkom smo zapeli kanadsko himno, za njo pa je po 
prostranem Empire Stadionu zadonela jugoslovanska 
himna Hej, Slovani. Poleg kanadske zastave pa je 
ponosno vlhrila tudi jugoslovanska trobojnica. Nogo­
metna tekma se je zaključila z zmago moštva Crvene 
zvezde s 4 :2 .

Zvečer je kulturno prosvetna organizacija Ka­
nadskih južnih Slovanov s svojim nogometnim mo­
štvom Plavi Jadran priredila gostom v čast svečan 
banket s koncertom v dvorani Golden Horseshoe na 
Hastings Street. Banketa so se udeležili tudi jugoslo­
vanski generalni konzul iz Toronta Božidar Stanič 
s soprogo, član mestnega sveta mesta Vamcoura 
T. Alsbury, ter številni drugi ugledni predstavniki 
javnega življenja in športnih organizacij.

Gostom so nazdravili: predsednik Udnuženja in 
član odbora nogometnega moštva Plavi Jadram Steve 
Cvitkovič. Edi Govorcin, predstavnik mesta Vancrou- 
vra T. Alsbury, jugoslovanski generalni konzul B. 
Stanič, predsednik nogometnega moštva Plavi Jadran 
in predstavniki nogometnih društev, ki so moštvu 
Crvene zvije,zde podelili spomenice.

Na tem mestu se v imenu Udruženja Kanadskih 
Jugoslovanov in nogometnega moštva Plavi Jadran 
zahvaljujemo generalnemu konzulu Božidarju Sta­
niču in njegovi soprogi, ki sta kljub dolgi poti 
("5000 milj) udeležila svečanosti enako tudi Mr. T. 
Alsburyju. predstavniku mesta Vancouvra im vsem 
ostalim, ki so pripomogli k prisrčnemu sprejemu 
beograjskega moštva Crvene zvijezde med nami v 
Vancrouvru.

Kanadsko jugoslovansko udruženjc: 
tajnik O. Kovaeevich

\prašan ja in ml jiovnri

KJE PRODAJAJO SLOVENSKE KNJIGE 
V SYDNEYU?

Tu v daljni Avstraliji, kjer smo Slovenci raztre­
seni daleč vsaksebi, pogrešamo bolj, kot kje drugje, 
slovenske knjige in slovensko pesem. V Rodni grudi 
sem čital, da so v Melbournu trgovine, ki te stvari 
prodajajo, ali so morda tudi v Sydneyu?

J. K., Avstralija

Da. Nedavno nam je naša naročnica J. M. iz Av­
stralije sporočila, da tudi v Sydneyu prodajajo knji­
ge in gramofonske plašče. Zato Vam lahko tu nave­
demo dva naslova, kjer si te stvari lahko nabavite: 

Foreign language bookshop PTY LTD 
Booksellers: Tel. MU 3424
159 Elizabeth St. 2 Floor. Melbourne C. 1, Victoria 
Carinia. Daking House,
Rawson Place, Sydney, N. S. W.

Kakor nam naročnica piše. .gredo plošče zelo hitro v 
promet. Vprašate lahko po telefonu: BA 3195 in MA 
3234 (Office). Knjige in plošče se dobe v vseh jugo­
slovanskih jezikih.

KAKO BO S POKOJNINO?

Imam še eno željo in vas hkrati prosim za nasvet. 
Čez eno leto ali dve se nameravam za stalno naseliti 
v domovini, zato bi rad vedel, kako je glede pokoj­
nine. Ali sploh obstoja kakšna možnost, da bi ob 
povratku lahko računal, da bi se mi štelo v pokoj­
nino teh šest let, ki sem jih preživel v Avstraliji in 
eno leto v Angliji. Ne vem namreč, kakšni so zakoni 
in kam naj se obrnem za točno pojasnilo.

S. II.. Anglija

N a vaše v p ra šan je  vam  sporočam o, da obstaja 
m ed Jugoslavijo  in Vel. B ritan ijo  socialna kon ­
vencija, m edtem  ko z A vstra lijo  tak e  konvencije 
še nim am o sklenjene. Zato se vam  bo zaen k ra t 
lahko' u pošteva la  v p rim eru  v rn itve  v Jugoslavijo 
sam o d e lo v n ad o b a . k i jo boste laliko  z dokum enti 
izkazali za vaše  zaposlitve v A ngliji. G lede delov­
ne  dobe v  A v stra liji p a  vam  svetujem o, če ste b ili 
ta m  tu d i socialno zavarovani, da dv ignete tam  
vp lačane  p rispevke  za socialno zavarovan je  in  s 
tem  zneskom  potem  k u p ite  le ta  za pokojnino v 
Jugoslaviji.

T ISK O V N I SKLAD

Joseph K larich  5 $, Simon T royar 1 S, Škrobu t 
Joe 1 1, L ogar A nton 1 S, M ary  P ich ler 5 S. P. Ser- 
b in ek  1 £, A lex  F u js  3 can. S, C ruko  Jose! 5 DM, 
M ihael Jelčič 10 DM, M artin  K ink 5 DM. M arija  
V elikonja 20 N F, M oltara I0 N F . Jean W eber 500 
d inarjev , Josef K ošir 1000 din , G eorge V erčič 500 
d inarjev . Isk ren a  hvala!



32. P o tem  so se sodn ik i posvetovali. M nogo j ih  je  b ilo  za to, da  p ričn o  A gato  k a r  tu k a j  p red  
l ju d m i m učiti. B ili so še ta k i  za  sodniško  m izo, k i  so b ili  z lobn i in  b i ra d i v id e li k a k o  d ek le  t r p in ­
čijo . Že so p rič e li govoriti, s k a te r im  m učiln im  o ro d jem  n a j  se je  ra b e lj  n a jp re j  lo ti, k o  je  sluga  p r i ­
nesel škofovo pismo. P re b ra li  so ga in  se raz o č a ra n i n am rd n ili. Škof je  zah tev a l n a j p r ih o d n ji dan  p o ­
sk u s ijo  z vodo. Če se bo izkazalo , da  je  d ek le  res čarovnica, jo  bodo sežgali n a  grm adi, če p a  n e . . .

33. P oskus z vodo je  b il  določen za n a s le d n ji dan. V ečina l ju d i  sp loh  n i šla  dom ov, tem več  so 
zvečer ob S ori zažgali o g n je  in  ča k a li ju t r a .  Z ju tra j  je  sam  škof p riše l izpoveda t A gato  in  ko  je  p riš la  
do ločena u ra , so jo  p r ip e lja l i  na  so točje  p o lja n sk e  in  selške Sore, k je r  se je  im ela  v rš iti p o sk u šn ja  z 
vodo. P r i  ta k e m  poskusu! so čarovn ico  v rg li v vodo, če je  p r iš la  v en  iz n je , je  d o k aza la  svo jo  ned o lž ­
nost. A g a ta  je  za tre n u te k  o b sta la  n a  b re g u  d veh  rek , po tem  p a  je  s to p ila  v valove.

32. Then the judges held 
council. Same were in  fa­
vor of putting Agatha to 
the torture fotn the spot in 
the presence of all the 
people. Some others again 
were so evil that they  
wanted to see the girl tor­
tured. They had just start­
ed discussing which in­
strument of torture should 
be applied first, when a 
servant brought a letter 
from the bishop. On read­
ing lit they frowned with 
disappointment. The bishop 
demanded the ordeal by  
water which should take 
place the following day. If 
it were proved that the 
girl was a witch, she would 
be sent to the stake, but 
if n o t . . .

33. The ordeal by water 
was to take place the day 
after. The majority of 
people did not go home at 
all, they just made fires by 
the Sora waiting for the 
morning. In the morning, 
the bishop himself came to 
hear Agatha’s confession, 
and when the appointed 
hour came, she was taken 
to the confluence of the 
two Soras where the ordeal 
by water was to take place. 
In the case of the ordeal 
by water the witch was 
thrown into the water, and 
if she succeeded in coming 
out, her innocence was 
proved. Agatha hesited on 
the bank for a moment, 
then she stepped into wa­
ves . . .

32. Después, los jueces se 
consultaron entre sí. Mu­
chos -opinaban que se debe 
torturar a Agata aquí 
delante de la gente. Había 
entre los mismos algunos 
perversos que querían ver 
cómo se torturaba a la mu­
chacha. Ya comentaron con 
cual de los instrumentos 
debe comenzar el verdugo, 
cuando un sirviente trajo 
una carta del obispo. La 
leyeron y  desilusionados 
murmuraron entre sí. El 
ebispo exigía que se hiciese 
al día siguiente la prueba 
del agua. Si se comprobaba 
que la muchacha era he­
chicera, la  quemarían en la  
hoguera, y  en caso contra­
rio . . .

33. La prueba del agua 
fué resuelta para el día si­
guiente. La mayoría de la 
gente no se retiró a casa. 
Al anochecer encendieron 
hogueras en las orillas del 
Río Sora, esperando la ma­
drugada. Al amanecer el 
obispo en persona vino a 
confesar a Agata y  cuando 
llegó la hora señalada, la 
trajeron hasta el Río Sora, 
donde se tenía que realizar 
la prueba del agua. En esta 
prueba echaban a la hechi­
cera al agua y  si salía a 
la superficie demostraba su 
inocencia. Agata por un 
momento -se detuvo en la  
orilla de los dos ríos y  lue­
go entró en las aguas tur­
bulentas.

32. Puis les juges tinrent 
conseil. Un bon nombre d’en­
tre eux était de l’avis qu’on 
commençât à torturer Aga­
the ici même devant les 
gens. Il y  en avait de mau­
vais, qui auraient aimé voir 
comment on torturerait la 
jeune fille. Ils commençaient 
déjà à parler avec quel 
instrument de torture le 
bourreau s’y  prendrait d’a­
bord, lorsqu’un serviteur 
apporta une lettre de l’évê­
que. Ils la lurent et, déçus, 
firent la grimace. L’évêque 
exigeait qu’on fît l’épreuve 
de l’eau le lendemain. S’il 
s’avérait que la jeune fille 
était vraiment une sorcière, 
on la brûlerait sur le bû­
cher, sinon . . .

53. L’épreuve de l’eau était 
fixée au lendemain. La plu­
part des gens ne retournè­
rent pas chez eux, mais le 
soir, ils allumèrent des feux 
auprès de la Sora. et atten­
dirent le matin. Au matin, 
l’évêque lui-même vint con­
fesser Agathe et, à l’heure 
fixée, on l’amena au con­
fluent de la Sora de Polja- 
ne et de Selce, où devait 
avoir lieu l’épreuve. Celle- 
ci consistait à jeter la sor­
cière à l’eau; si elle en res­
sortait, elle prouvait son 
innocence. Agathe resta un 
instant au bord des deux 
rivières, puis elle s’avança 
dans les flots.

32. Sodann pflogen die
Richter Rat. Viele von ih­
nen waren dafür, man sol­
le Agata gleich hier vor 
den Leuten zu foltern be­
ginnen. Hinter dem Rich­
terpult gab es auch solche, 
die böswillig waren, und 
das Martern des Mädchens 
zu isehein wünschten. Da 
brachte der Diener des Bi­
schofs einen Brief. Sie lasen 
den Brief durch und verzo­
gen ihre Mienen. Der Bi­
schof verlangte, man solle 
am folgenden Tag mit der 
Wass erprobe versuchen.
Sollte sich herausstellen, 
daß das Mädchen in der 
Tat eine Hexe ist, wird sie 
auf dem Scheiterhaufen  
verbrannt werden, andern­
falls . ..

33. Die Wasserprobe wur­
de auf den nächsten Tag 
festgesetzt. D ie Mehrzahl 
der Leute ging überhaupt 
nicht heim, sondern zünde­
te an der Sora Abendfeuer 
an und erwartete den Mor­
gen. An Morgen kam der 
Bischof zu Agaita, um ihre 
Beichte aibzunebmen. Als 
die festgesetzte Stunde 
nahte, brachte man Agata 
an den Zusammenfluß der 
Llüsse Selscica und Poljan- 
scica, wo die Wasserprobe 
stattfinden sollte. Bei solch 
einem Versuch wurde die 
Hexe ins Wasser geworfen; 
falls sie dem Wasser ent­
kam, hat sie ihre Unschuld 
bewiesen. Agata blieb einen 
Augenblick am Ufer der 
beiden Flüsse stehen, dann 
stieg sie in die Wellen.
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34. N a jp re j  je  s to p a la  počasi, potem  vedno h itre je . N e k a jk ra t  jo  je  voda zanesla , n e k a j­

k r a t  sk o ra j izpodnesla . L ju d je  n a  b re g u  so z d a j z ad ržev a li d ih , z d a j so spet od s tra h u  zak riča li. Žen­
ske so ta rn a le , m oški so k le li, o tro č a ji so jo k a li. P o tem  je  A g a ta  p a d la  v  vodo in  k aza lo  je , k a k o r  da 
jo  voda nosi. Škof, k i je  b il na  b reg u , je  u k a z a l rib iču , n a j vesla  k  n je j .  M edtem  p a  ko se je  rib ičev  
čolnič z a u s ta v lja l v v rtin c ih , j e  b ra t  J u r i j  k a r  v o b lek i skočil v vodo in  po teg n il A gato  iz n je .

35. T ak o  se je  zgodilo. A g a ta  je  p riš la  iz vode in  dokazala , da n i čarovn ica. B ila je  rešena. T i­
stim , k i pa  so še dvom ili, je  razg n a la  su m n je  n ezn an a  ženska , k i j e  te d a j s top ila  p re d  sodn ike: »Ime mi 
je  M a rg a re ta  in  sem M arksova  sestra . Lločem p o v eda ti, da  se je  b r a t  lagal. Sam  si je  raz reza l kožo na 
s tegnu  in  si da l v ran o  iglo, k rem en  in žebelj.«  M a rg a re ta  je  g o vorila  resnico , b ir ič i so se pognali za 
M arksom ; jaz , A g a ta  in  J u r i j  pa  smo o d jezd ili p ro ti dom u, k am o r smo p riš li šele pozno ponoči.

34. First she went slow ly  
aind then faster and faster. 
A couple of times she near­
ly lost her footing, a few  
times she was in  danger of 
being washed away. People 
on the bank held thaiir 
breath, or again, they cried 
out with fear. Women 
were lamenting, men cuns­
ing, children crying. Then 
Agatha fell into the water 
and it seemed as if she 
were floating. The bishop 
who was on the bank order­
ed a fisherman to row to 
her. And while the fisher­
man’s boat came to a stand­
still in a whirlpool, my bro­
ther George jumped in, clad 
as he was, and drew Aga­
tha out.

35. That was what hap­
pened. Agatha came out of 
water and proved she was 
not a witch. She was sav­
ed, Some people were still 
in  doubt, but then an un­
known woman stepped be­
fore the judges and dispel­
led their doubts. “I am 
Margaret, Mark’s sister”, 
sbe said. “I want to say 
that my brother has lied. 
He himself has cut the skin 
an his thigh and put the 
needle, flint, and nail into 
the wound.” Margaret spoke 
the truth, the bailiffs rush­
ed after Marks. I, Agatha, 
and George rode off to our 
home which we reached 
late at might.

34. Primero avanzaba des­
pacio, luego más ligero. Al­
gunas veces el agua la hizo 
tambalear, otras casi caer­
se. La gente sobre la orilla 
ya mantenía la respiración, 
ya del susto gritaba. Las 
mujeres se lamentaban, los 
hombres maldecían, los ni­
ños lloraban. Después Aga­
ta cayó al agua y  parecía 
como que ésta se la llevase. 
El obispo que estaba en la 
orilla ordenó a un pescador 
que remase hacia ella. 
Mientras el bote del pesca­
dor luchaba contra los re­
molinos, mi hermano Jorge, 
can el traje puesto saltó 
al agua y  sacó a Agata de 
ella.

35. Esto ocurrió. Agata 
emergió del agua, demons­
trando que no era hechicera. 
Estaba a salvo. A los incré­
dulos les disipó las sospe­
chas una mujer desconocida 
quien se acercó a los jueces: 
»Mi nombre es Margarita y  
soy hermana de Marx. 
Quiero decirles que mii 
hermano mintió. El mismo 
se hirió el muslo e introdu- 
jio en ía herida: aguja, 
piedra y  clavo.« Margarita 
decía la verdad, los esbi­
rros se lanzaron tras Marx.

Agata, Jorge y  yo cabal­
gamos hacia casa, donde 
llegamos ya entrada la no­
che.

34. Elle avança d’abord 
lentement, puis de plus en 
plus vite. Plusieurs fois 
l ’eau la déporta, plusieurs 
fois elle faillit l’enlever. Les 
gens sur la rive tantôt re­
tenaient le  souffle, tantôt 
poussaient un cri de fra­
yeur. Les femmes se la­
mentaient, les hommes jtuT 
raient, les enfants pleu­
raient Puis Agathe tomba à 
l’eau et il semblait que 
l’eau la  portait. L’évêque, 
qui était sur la rive, or­
donna au pêcheur de ramer 
vers elle. Mais, tandis que 
le canot du pêcheur s’ar­
rêtait dans les tourbillons, 
mon frère Georges se jeta 
à l ’eau tout habillé et en 
retira Agathe.

35. Agathe était donc sor­
tie de l’eau, prouvant ainsi 
qu’elle n’était pas une sor­
cière. Elle était sauvée. 
Pour ceux qui doutaient 
encore, une femme incon­
nue, qui s’avança alors de­
vant les juges, dissipa tout 
soupçon: «Je m’appelle
Margareta et je suis la 
soeur de Marx. Je veux di­
re que mon frère a menti. 
Il s’est taillé la peau de la 
cuisse lui-même et s’est mis 
dans la plaie l’aiguille, le 
silex et le clou.» Margareta 
disait vrai, les sbires se 
lancèrent à la poursuite de 
Marx, tandis qu’Agathe, 
Georges et moi nous partî­
mes à cheval chez nous, où 
nous ne parvînmes que tard 
dans la nuit.

34. Anfangs schritt sie 
langsam, dann immer 
schneller. Einigemale wur­
de sie  vom Wasser ver­
schlagen; einigemale sogar 
fortgerissen. D ie Leute am 
Ufer hielten den Atem an 
und begannen vor Schredk 
zu schreien. D ie Weiber 
wehklagten, die Männer 
fluchten, die Kinder wein­
ten. Dann stürzte Agata im 
Wasser nieder und schien  
vom Wasser mitgerissen zu 
werden. Der Bischof, der 
am Ufer stand, befahl dem 
Fischer, ihr nachzurudem. 
Indessen des Fischers Boot 
vom Wasserstrudel gehemmt 
wurde, sprang der Bruder 
Georg in Kleidern ins Was­
ser und zog Agata heraus.

35. So war es geschehen. 
Agata entkam dem Wasser 
und bewies dadurch, daß 
sie  keine H exe ist. Sie war 
gerettet. In denjenigen aber, 
die daran noch zweifelten, 
zersprengte den Verdacht 
ein unbekanntes Weib, das 
eben vor die Richter getre­
ten war: »Ich heiße Mar­
gareta, ich bin Marksens 
Schwester. Ich will zeugen, 
daß mein Bruder gelogen 
hat. Er selber war es, der 
die Haut im Schenkel auf­
geschlitzt und die Nadel, 
den Quarzstein und den 
Nagel in die Wunde gelegt 
hatte.« Margareta sprach 
die Wahrheit. D ie Schergen 
sprengten Marks nach; ich, 
Agata und Georg ritten 
heim, wohin wir erst spät 
in der Nacht gelangten.



OSMA VAJA EIGHTH LESSON OCTAVA LECCIÓN
Tožilnik (četrti sklon) Case of the Object (accusative) Acusativo: Es el cuarto caso de la 

declinación eslovena y correspon- 
de al complemento directo en la 
oración castellana

Moški spol 
limo:

— Masculine — Mascu- Ženski spol 
nino:

— Feminine — Feme- Srednji spol

Ednina: Minožina: Ednina: Minožina: Ednina:
Singular: Plural: Singular: Plural: Singular:
robec robce sestro sestre ravnilo
brata brate cigareto cigarete

Neuter — Neutro:

Množina:
Plural:
ravnila

Pomnite:
Pri stvareh ima moški spol v ednini

4. sklon enak prvemu.
Pri živih bitjih je obrazilo za 4. 

sklon ednine -a.

Izjema:
1. sklon množine od »las« je lasje, 

4. sklon: lase.

Note:
Things, if masculine, have the ac­

cusative and nominative singular 
alike.

Living beings have the ending -a 
in the accusative singular.

Exception:
The Nominative of »a thread of 

hair« is in Plural: hair — lasje, 
the Accusative is: lase.

No olvide:
Los sustantivos que se refieren a 

seres in animados del genero 
masculino tienen en acousativo 
del singular la misma terminación 
que en el nominativo.

Para los seres animados, en su de­
clinación en singular, el cuarto 
caso (Acusativo) termina en -a.

Excepción:
El nominativo (1er caso de la de­

clinación) del plural de la pala­
bra »las« (cabello) es lasje; y el 
accusativo (4to caso de la declina­
ción es lase.

Vaje
Odgovorite na vprašanja:

Exercises 
Answer the questions:

Ejercicios
Responder a las preguntas:

1. Kaj imate v žepu? 2. Kaj imam v torbi? 3. Kje je časopis? 4. Kdo ima pero? 5. Kaj imajo učenci na mizi? 
6. Ali imate denar? 7. Ali imate brate in sestre?

Postavi vprašanja: Make questions: Poner en la forma interrogativa:
1. Imam hišo in vrt. 2. Oni imajo veliko in lepo šolo. 5. Imam pero in svinčnik. 4. Imate lepe lase. 5. David  

ima brate in sestre. 6. Ivan ima vžigalice in cigarete v žepu. 7. Učitelj ima veliko knjigo. 8. Oni imajo omaro 
v sobi. 9. Deklica ima robec v torbi.

Postavi samostalnik v 4. sklon: Put the nouns in the accusative: Poner el sustantivo en el 4to caso
(Acusativo):

1. Imamo (majhna hiša). 2. Učitelj ima (rjavi lasje). 3. Imate (dobra prijateljica)? 4. Imam (denar) v žepu. 5. 
V sobi imamo (mize, stoli). 6. Ti imaš samo (ena cigareta). 7. Moj prijatelj ima (kapa) na glavi. 8. Ali imaš 
(pomaranča)? 9. Rad imam (prijatelj).

Šolske fraze:
Pridite k tabli! 
Vstanite!
Sedite!
Govorite počasi! 
Ali me razumete? 
Ne razumem vas. 
Pišite!
Zbrišite tablo!

School Phrases:
Come to the blackboard! 
Get up!
Sit down!
Speak slowly!
Do you understand me?
I don’t understand you. 
Write!
Clean the blackboard!

Frases Escolares:
i Pase al pizarrón! 
¡Levántese!
¡Siéntese!
¡Hable lentamente! 
¿Me comprende Ud.? 
No le entiendo. 
¡Escriba!
¡ Borre el pizarrón!
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A LO IS  VOVK IZ ARG EN TIN E

Rad bi poravnal naročnino RO DNE GRUDE, ki 
sem jo do zdaj redno prejem al in zelo rad prebiral, 
raje, ko t ves drugi tisk. Pošljite m i račun in za nekaj 
časa prenehajte pošiljati revijo, ker zaradi nesreče bo­
leham na očeh. To pismo piše moja soseda. Ko bom  
ozdravel, bom obnovil naročilo za to, Slovencem tako  
ljubo in zanim ivo revijo. Lepe pozdrave vam  in osem  
Slovencem v  domovini!

VIN K O  A. LEVSTIK  IZ IT A L IJE

Prijetno presenečen sem prejel RODNO GRUDO in 
jo  še istega večera prebral. V m islih sem bil spet slad­
ko povezan  z rodno zemljo. Čestitam  vam! Ta revija 
je  res primeren list za slovenskega izseljenca. Tako  
lepo razum ete rojake o tujini. Naročam se na RODNO  
GRUDO in prosim, da m i pošljete vse letošnje številke 
Apeliram  na vse rojake po svetu, da se naroče na re­
vijo in da pridobivajo nove naročnike iz v r s t tistih, ki 
RO D N E GRUDE še nimajo. Menim, da ne bi smel biti 
d  tu jin i naš rojak, k i bi ne imel te revije. Lepe po­
zdrave osem Slovencem doma in  o tujini. Hotel-Pension 
>Bled«, Rim, Via S. Croce in Gerusalemme, 40.

TON E K O C JA N  IZ NEM ČIJE

Zelo sem vesel RO D N E GRUDE in brošurice VO D ­
NIK PO P R A VN IH  PRED PISIH  ZA JU G O SLO V A N ­
SKE IZSELJENCE. Prosim pošiljajte m i redno vašo 
revijo in SLO VEN SK I IZSELJEN SK I KO LEDAR. Po­
šiljam  vam  naročnino za oboje. Kako lepo bo, ko boni 
spet ka j več zvedel, ka j je  novega v domovini. V tujini 
je ose, kar je  iz domačega kraja, tako dragoceno. Čim 
dalj si zunaj, bolj si lačen in žejen domače zemlje. T u­
ka j je več Slovencev. Pokazal sem jim  revijo in so jo 
vsi z  zanim anjem  pregledovali. Pošiljam vam  naslova 
dveh novih  naročnikov, Dragotina Komauerja in Sta­
nislava Prosenjaka.

Veliko veselje nam prinašajo tudi Avsenikovi valč­
k i in polke, hi jih  poslušamo po radiu. Najbrž m e ra­
zumete, ka j ne? Ko vam  pišem, se mi zdi, da se o 
duhu pogovarjam  z vami. Lepe pozdrave od oseh Slo­
vencev.

A N T O N  SKO RNŠEK IZ NEM ČIJE

RODNO GRUDO in VO D N IK  sem prejel, hvala! 
VO D N IK je zelo dobrodošla brošura za vse  nas. Te­
m eljito sem ga proučil in tolmačil tud i ženi. T ako sem  
dobil odgovor na številna vprašanja kar naenkrat. 
Prav lep večer ste m i naredili tudi z RO DN O  GRU­
DO. Pozno v noč sem jo prebiral. Všeč mi je in pro­
sim, da me opišete m ed redne naročnike. Prilagam na­
ročnino. Obiščite nas kdaj! Lep pozdrav.

N A D JA  IIO N K YS IZ NOVE ZELAN D IJE

Prejela sem RODNO GRUDO. Z velikim  veseljem  
sem gledala slike naših krajev. L jubljane skoraj več 
ne poznam, tako\ lepa je  postala. Le pošiljajte m i stal­
no vašo revijo. Morda bi m i postali še kakšne druge 
slovenske knjige? T udi zame bo> enkrat prišel dan, ko 
bom obiskala lepo rojstno domovino. Čeprav je  po­
vsod lepo, je doma najlepše. Iskrene pozdrave!

JO SEF D ROFENIK IZ KAN AD E

Pošiljam naročnino za RODNO GRUDO, k i jo  z 
velikim  veseljem sprejemam. Priznati moram, da je  
opremljena z bogatimi in raznovrstnim i novicami. Pro­
sim, da m i revijo• še naprej redno pošiljate, ker m i pri­
naša novice iz rodne domovine. Vas lepo pozdravljam !

ALBERT ZUPPIN IZ SVEDSKE

Ponovno sem bil na obisku v domovini. Našel sem 
svoj dragi dom, drage starše in znance. Toplp smo se 
objeli pri nepričakovanem snidenju. Živeti o tujini, po­
meni biti izgubljeni sin, k i ima vsega, a mu je srce 
žalostno, ker najdražjega le ne najde — svojega doma. 
Moram povedati, da sem kar ozdravel, ko mi je mama 
skuhala domače kosilo.

Ogledal sem si primorska mesta, tako so se spre­
menila, da ne poznam več tistih  ulic; vse je novo, vse 
bolj moderno in vse bolj živo, polno turistov iz vseh 
krajev sveta. Jugoslavija se že uvršča m ed razvite mo­
derne države. V  rojstnem  kraju Dekani pri Kopru sem 
srečal še dva izseljenca iz Kanade in dva iz Avstralije, 
ki so na obisku o rojstni domovini. Vsi smo bili srečni, 
ker smo biti spet na domačih tleh!

ZVONKO GROZNIK IZ A V ST R A L IJE

Najprej prejm ite lepe pozdrave od mene in  moje 
družine iz daljne Avstralije. Prejel sem knjige od za­
ložbe M LAD IN SK A K N JIG A in  pa vašo pošiljko barv­
nih diapozitivov. Pokazal sem jih  prijateljem . Pravijo, 
da je zelo lepo od vas, ker tako skrbite za rojake po 
svetu, in da zaslužite najoečjo pohvalo. Rad bi še več 
posnetkov iz Primorske, okoli Solčave in Mosta na 
Soči,

LESZEK A DAM E K IZ POLJSKE

Po končani diplom i se nameravam povezati s Slo­
venci, k i so naročniki RO D N E GRUDE. Mislim, da ni 
tako malo Slovencev na Poljskem- in  bi bilo prav, če 
bi vsi poznali vašo- lepo revijo. Zelo sem  vesel, če obja­
vite moje vrstice v RO D N I GRUDI, čeprav se malo 
bojim, da bo preveč napak, se namreč šele drugo leto 
učim slovenščino. Mnogo prisrčnih pozdravov vam  in 
osem Slovencem doma in o tu jin i pošilja prijatelj Po­
ljak.

FRANC ČOP IZ BELG IJE

Po petnajstih  mesecih sem zapustil bolnico in  se z 
velikim  veseljem  podal na prostost. A  o kra tkem  sem 
slišal za žalostno novico: društva  >SLAVČ EK « ni več. 
Menda so priletele ptice brez imena in oskubile lepega 
ptička. Še bolj žalosten sem, ko čitam  o RO DN I GRU­
DI, kako napredujejo slovenska društva po  drugih na­
selbinah. Je  že tako, kjer ni sloge, ni moči. Res škoda, 
da je  bilo tako pri nas o IVaterscheiu. »SL AV Č EK « je 
prenehal prepevati, a ne po svoji krivdi. Da bi se ni­
kjer več ne zgodilo, tako želim  in pozdravljam  iz vsega 
srca osa naša društva po svetu, vam  pa  želim  mnogo 
uspehov in napredka pri vašem delu. Še posebno po 
zdravljam  uredništvo RO DNE GRUDE.



VSE Z A  DOM, 

S L U Ž B O ,

I Z L E T  ALI  D O P U S T

vam  nudi

Pri nakupu za devize ali čeke dajemo 

20 °/o popusta

M I Z A R S K A  
Z A D R U G A  

L J U B L J A N A  VIČ
POSTOJNSKA ULICA 56 

T elefon 20-410

Priporočam o se in  pozdravljam o 

vse slovenske ro jake po svetu!

G O R  E l  J S  K il 
P R  E D I L N I C A  
Š K O F J A  L O K A

P R I P O R O Č A  S V O J E  K V A L I T E T N E

V s e m s l o v e n s k i m i z s e l j e n c e m  p o š i l j a  t o p l e  p o z d r a v e

D E L O V N I  K O L E K T I V  P R E D I L N I C E  V Š K O F J I  L OKI
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